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Pycckui (RU) YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTu

MNepeBoa npaBuNn TexHUKKU 6e3onacHocTn

HacTosiime UHCTpyKLUmMKM No TexHuke BesonacHocTu
npeacTaensalT cobon BbicTphIi 0630p Mep
6e30MacHOCTM, KOTopble HeOGX0AMMO cobntodaTte npu
BbINOSTHEHWN NOObLIX PaboT, CBA3AHHBIX C AAHHBLIM
nsgenuem. Heobxogmmo cobnogaTk HacTosLme
VHCTPYKLMU MO TEXHUKE 6E30MacHOCTU BO BPEMSI
TpPaHCNOPTUPOBaHWSI, MOrPY3KU-Pa3rpPy3kn, MOHTaXa,
KCMnyaTauum, TEXHUYECKOro 06CNyXUBaHMs,
CEpPBUCHOIO 06CMYXXMBAHWUSA U PEMOHTA AAHHOTO
n3genuvsi. Hactosime MHCTPYKLMU MO TEXHUKE
6e30MacHOCTM ABNATCS AONOMHUTENbHBIM
[OKYMEHTOM, a BCE MHCTPYKLMU MO

TeXHVKe 6e30MacHOCTM Takke NPUBOASATCS B
COOTBETCTBYIOLLMX pa3fenax pykoBoAcTea no
MOHTaXy M 3KcnnyaTauum. [aHHbIn JOKYMEHT
[OMMKEH NOCTOSIHHO HAXOAUTHLCS HA MECTE YCTaHOBKMN
ANsi NOCNeayoLLEro UCMONb30BaHUS.

Ucnonb3oBaHue U3aenus no HasHa4YeHUO

M3nenue [OMKHO MCMOMb30BaTLCS B CTPOMOM
COOTBETCTBUM C TEXHUYECKUMU YCIOBUAMMU,
yKa3aHHbIMW B HACTOSAILLEM PYKOBOACTBE MO MOHTaxXy
1 3KCnnyaTaumu.

Mpeanonaraemoe ncnonb3oBaHue B
Benuko6puTtaHuu

I/chbopmaquo O npeanonaraemMomM nUcnosnb3oBaHUn
npoaykta B Beﬂl/lKOﬁleTaHVlVl CM. B NPUNOXeHUN.

Kn6ep6esonacHocTb

I/Ianenvle AOIMKHO NOAKNKYaTbCA TONMbKO K
3almiieHHbIM nogceTsamMm Co CTporum
KOHTponem goctyna.

B cootBetcTBUM co ctaHaapTom EN 18031-1:2024
pasbem RJ45, ucnonbayembivi Ans NOAKNOYEHNS
Kk IP-ceTsM, cumTaeTcst OTKpbITbIM CETEBLIM
MHTEpdencom, a UCronb3yemMbli Ha HeM NPOTOKON
GENIbus TCP cuntaetcs cnyx60oi ¢ OTKpbITbIM
[OCTYMNOM.

GLoWpan

BHUMAHUE
UznyyeHune
TpaBma NErkon unu cpegHen cteneHn

TSOKECTU

& - WNapenve cnepyet pacnonaratb Ha
paccTosiHumn He MeHee 20 cM OT Ntobbix
yacteli Tena. PagmodacTtoTHoe

n3nyvyeHue MoXeT HarpeBaTtb TKaHU
opraHusma 4venoseka.

MoHTaxHasi opraHM3aums 1 KOHEYHble
nonb3oBaTteny AOMKHbI MOMyYNTb JaHHOe
PYKOBOACTBO MO MOHTaXy W 3KCrnyaTaumum
ans cobntogeHunst tpe6osaHuii No
paanoyacToTHOMY O6MyyYeHuIo.

M3penve ocHalleHo paguomogynem knacca 1

[ONa AUCTaHUMOHHOTO ynpaeneHusi. Mogynb MOXHO
ncnonb3oBathk B Nniobow ctpaHe EC 6e3 orpaHuyeHuin.
Mo Bonpocam MoHTaxa B CLUA 1 KaHage cwm.
NpUNoXeHne.

[laHHoe n3genve MoOXeT NoaaepXuBaTh CBS3b C
apyrumu anektpoasuratensmu MGE nocpeactsom
BCTPOEHHOTO pagnomoaynsi.

B pamkax nopaepxku AaHHoro usaenus
N~ komnanusa Grundfos obs3yeTcs
',Q\' npefocTaBnsiTb OGHOBIEHUS ANs CUCTEMbI
= 6e3onacHoOCTH B TeYeHNe Kak MUHUMYM
[BYX NET C MOMEHTa €ro U3roTOBMNEHWS.

WHdopmauusa o GLoWpan

YacroTta BO BpeMs ok- 2405-2480 My

cnnyataumm
Tun moaynsauum GP O-QPSK
CkopocTb nepefayn gaH- 1 M6uTlc

HbIX

EIRP 5 obm ¢ BHyTpeH-

MowwHocTb nepegayn o o
"'"' pen Hel aHTeHHOW

Bluetooth

M3penue ocHalleHo BCTPOEHHbIM MOAyrem

Bluetooth (BLE), o6ecneunBatowym guctTaHUMOHHOE
ynpaenexue Yepes Grundfos GO. Moaynb MOXHO
ncnonb3oBaTth B Noboii ctpaHe EC 6e3 orpaHnyeHuin.

Mo Bonpocam MoHTaxa B CLUA 1 KaHage cwm.
npuUnoxeHwue.

B pamkax nogfepku AaHHOro U3aenust
s ~¢ komnanus Grundfos o6si3yercs
Q npenocTaBnaTb OGHOBNEHUS AMNsi CUCTEMbI
L 6e30MacHOCTM B TEYEHWE Kak MUHUMYM
[OBYX IET C MOMEHTa ero U3roToBMeHNs.

UHdopmauums o Bluetooth

YacroTta BO BpeMs ak- 2400-2483,5 My

cnnyartaumm
Tun moaynsumm GFSK
CkopocTb nepenaqn fak- o p1e oo

HbIX

EIRP 5 obm ¢ BHYTpeH-

MowwHocTb nepegayn o M
"'"' pen Heln aHTEeHHOW




AxkymynsiTopHas 6aTapes

NPEQAYNPEXAEHUE

MopaxeHne aNeKTPU4ECKUM TOKOM

CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- He nbiTantecb goctaTtb M 3aMeHUTb
6aTapeto.

- Kpaboram no TexHuyeckomy u
CepBUCHOMY 06CNYXVBaHUIO
[0MycKatloTCs TONbKO
KBaNUULMPOBaHHbIE CMELMAnmCThI.

NPEAYNPEXAEHUE
MHTOKCUKaLMA UNM ONacHOCTb
XUMUYECKOro oxora

TpaBma NErkon unu cpegHen cteneHn

TAXKECTU
- Ecnmn npornoTuTb U1 NOMECTUTb

BHYTPb Kakon-nmbo yactu Tena

& aKKyMyIsTOpHyto 6aTtapeto, 3T0 MoXeT
BbI3BATb TSKESbIE UMW CMEpTENbHbIE
TpaBMbl Yepe3 2 yaca unu paxbLie. B
3TOM cryyae crnepyeT HeMeAsIeHHO
obpatuTbCs K Bpauy.

* 3ameHa unu TexHuyeckoe
obcnyxmBaHne akkyMynAaTOPHbIX
6aTapeii JOMKHbI BbIMOMHATLCA TOMLKO
KBaNUAULMPOBaHHLIM NEPCOHANOM.

*  AkkymynsiTopHas 6atapesi, Bxogsiias
B COCTaB [4aHHOro n3aenus (Hosas unu
MCMonb3oBaHHas), HeceT ONacHoOCTb, U
ee crnieyeT XpaHnTb B HEJOCTYMHOM
Ons neten mecre.

B dyHKkumoHanbHbIx Mogynsx FM310 n FM311
yCTaHoBreHa NUTUIR-UoHHas GaTapesi. AKKyMynsiTop
He CoAepPXUT PTYTU, CBMHLIA UK KaaMUS

1 cooTBeTCTBYET [IMpEKTUBE O akKymynsiTopax
(2006/66/EC) n PernameHnty EC 0 akkymynsaTopax
(EC) 2023/1542.

DyHKUUA 6e30NacHOro OTKIIOYEeHUs KPYTALLEero
MomeHTa (STO)

®yHKLUMA 6e30NacHOro OTKMIOYEHUS KPYTALLEro
MoMmeHTa (STO) — 310 dyHKUMS

6e3onacHoOCTH, NO3BONAOLLAs OCTAHOBUTL BpaLLeHne
anekTpoaBuratensi 6e3 akTMBHOrO TOpMOXeHusi. 3To
cootsetcTByeT onpeaenexHunto EN 61800-5-2.
WMHCTPYKLMK MO akTUBaLMK 1 UCMOSb30BaHUIO
dhyHKLMM Be30nacHOro OTKIYEHNS KPYTSLLEro
MomeHTa (STO) npeacTaBneHbl B creayowem
PYKOBOZACTBE MO MOHTaXy U dKCrnyaTtauum.

Ei

BezonacHoe OTKMNIoYeHNe KPYTALLEro MOMeHTa
PyKoBOACTBO MO MOHTaXy M 3KcnnyaTauuu
http://net.grundfos.com/qr/i/192916582

TpaHcnopTUpoBKa U3aenus

NPEAYNPEXAOEHUE

Maparowme npeameTbl

CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- Bo Bpewmsi TpaHcnopTupoBKM n3nenve
[OOIKHO GblTb 3aKpenneHo Bo
n3bexaHune ero onpoKNAbIBAHUSA UK
nageHusi.

BHUMAHUE

TpaBma CnuHbI

TpaBma Nérkon unu cpegHen cTenexn

TSXKECTN

- Wcnonb3ayiite nogbeMHoe
obopynoBaHve.

BHUMAHUE
PaspgaBnuBaHue Hor

TpaBma NErkow unu cpegHew cteneHn
TSHKECTU

- anI nepemeLleHnn n3genua

HeobXoAMMO HOCUTb 3aLLUTHYIO 00YBb.

MNoavem nspenus

NPEAYNPEXAEHUE

Mapatowme npeameTbl

CMmepTb Unn cepbe3Has TpaBMma

- Wcnonb3yiiTe nogbeMHoe
obopynoBaHve, NpUrogHoe Ans
yKa3aHHOW Macchl u3genus.

- [Ansa nogbema Bcero usaenus
npvKpenuTe nogbeMHoe
obopyanoBaHve Kk pbiM-6onTam
anekTpoaBMraTens.

- Wcnonbaynte cpeactea
MHOVBUAYaNbHOW 3aLLmThI.

- Bo Bpewmsi nogbemMHbIx pabot
nepxwuTtech Ha 6ezonacHom
pacCTOsiHAW OT U3LEeNUs.

- Cobnioaante UHCTPYKLMK MO Nogbemy
nsgenvs.

NPEAYNPEXAEHUE
TpaBma CnuHbI
CMmepTb Unu cepbesHas TpaBma

- MNogbem u3genusi ocyLecTBnsieTcs ¢
MOMOLLbIO TPY30MOAbEMHOTO
obopynoBaHusi ¢ cobnogeHnem
MECTHbIX HOPM U NpaBu.

Pycckun (RU)
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CobntogaiiTe MECTHbIE HOPMbI U NpaBuna,
KacarLmecs orpaHUYeHNin No pyyHOMyY
nogbemy Unu nepemeLLeHuio.
Paccuutaite obwuin Bec Hacoca ¢
OBWUraTenemM, Croxmue 3Ha4eHus,
yKa3aHHble Ha (OMPMEHHbIX Tabrnmukax
Hacoca 1 ABuraTens.

3anpelyaetcs NogHUMaTh usnenve 3a
KNEMMHYI0 KOPOGKY.

ObpaTnTe BHUMaHWE, 4TO 0ObIYHO LIEHTP
TSHKECTW Hacoca pacrnonoxeH bnimke K
anekTpoABuraTento.

MHCTpyKUMKM NO nogbemy cM. B
COOTBETCTBYIOLLEM PYKOBOACTBE MO
MOHTaXYy W 3KCniyaTauum Hacoca.

MoHTax usgenusi BHe NoMeLIeHUi Unu B 30Hax ¢
BbICOKOW BNaXXHOCTbIO

NPEAYNPEXOAEHUE
MoxapoonacHocTb
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBMa

- B ycnoBusix noBbILLEHHOWN BNAXHOCTK,
npw KOTOpOVi MoXeT obpasoBaTbcs
KOH[EHcaT, BbINOMHUTE HepasbeMHoe
coefMHeHne N3Oenus C CETbIo NUTaHNs
1 aKTMBMpYINTE (PYHKLMIO NOAOrpeBa B
pexume oxuaaHus.

[Ans nonyyeHns ceptudmkara cURus
obopyaoBaHue [OMKHO oTBeYaTb
[OMNOSNHUTENbHBIM TPe6oBaHNAM.
MHdopmaums o npaBunax MoHTaxa
yctaHoBku B CLUA v Kanape
npeacTaBneHa B NPUNOXeHUN.

M3penve He omkKHO nNoaBepraTbes
BO3AENCTBUIO YP-n3nyyeHus.

Bo n3bexaHue KoHgeHcauum nNpuBog,
DOMKeH GbITb NOCTOSIHHO 3anuTaH 3a cyet
nogauu Tenna, ¢ nepepbiBamu, 4Tobbl He
NPOUCXOANIO OXNaXAEHNUS [0 TOYKU
KoHAeHcaumu.

B cnyyae MoHTaxa 13aenus BHe NoMeLLeHwit

WM B 30HaX C MNOBbILLIEHHOW BMaXHOCTbH
npuMuTe criedylolme Mepbl Ans NpeaoTBpalLeHns
06pasoBaHusi KOHAEHCAaTa Ha 3MIEKTPOHHbBIX
KOMMOHEHTAX.

lMpepycmoTpuTe ANa U3Aenns COOTBETCTBYOLWNIA
3alMTHbIA HaBec.

3alUUTHBIN HABeC A0MKeH ObITb I0CTATOYHO
6onblUMM, YTOGHI M3aenve He NoaBepranocb
BO3[EMCTBMIO NPSMbIX COMHEYHbIX Nyyen, YP-
M3NyYeHusi, JoXas unu cHera. KomnaHust
Grundfos He nocTaBnsieT HaBecCkI.

lMpu ycTaHoBKe 3aLUMTHOO HaBeca Ha
uagenue cobriogaiiTe ykasaHusi no
06ecneyeHnio COOTBETCTBYIOLLENO

oxnaxaeHus.

TM053496

OTKpONTE CNMBHbIE OTBEPCTUS B U3OENUN.

cTeneHb 3aluThbl Kopnyca
anekTpoasuratens GyaeT Hxe
cTaHgapTHOMN.

' [Mpn OTKPBLITUM CAIBHOMO OTBEPCTUS

BbINonHMTE Hepa3beMHOE COeAMHEHWE M3aenust
C CETbI0 NUTaHMs. B 30Hax C NOBbILLEHHOW
BMaXXHOCTbIO aKTUBMPYITE PYHKLMIO NOAorpeBa B
pexvme oXuaaHus.

Mpv MoHTaxe anekTpoaBuraTens B
YCMOBWSIX MOBbILLEHHOWN BNAXHOCTH,
HWKHEE CMIMBHOE OTBEPCTUE AOIKHO GbiTh
OTKpbITO. B pesynerate atoro
anekTpoABWraTens CTaHOBUTCS!
CaMOBEHTUNMPYIOLLMMCS, obecneymBas
BO3MOXHOCTb OTBOAA BOAbI U BNaXXHOTO
Bo3ayxa. Mpu oTKpbITUK CIIMBHOMO
OTBEpCTMS CTENEHb 3aLLUTLI Kopryca
anekTpoaBuratensi byaet Huxe
CcTaHOapTHON.

OxnaxpaeHue aneKkTpoasurartens

YcTaHoBWTE anekTpoABuratens, cobniogas
paccTosiHue He MeHee 50 MM (D) mexay KoHLOoM
KPbILLKW BEHTUNSTOPA U CTEHOW UMK APYrm
UKCUPOBAHHBLIM OBBEKTOM.
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« PacnonoxuTe nsgenve ¢ 4OCTaTOMHbIM
NPOCTPaHCTBOM BOKPYT HEro.

+ CnepuTe 3a TeMm, 4Tobbl TEMNEpaTypa
oxnaxgatoLuero Bosgyxa He npesbiwana 50 °C.

* CnepguTe 3a TeMm, 4Tobbl OXNaxgatowme pédpa n
rionacTy BEHTUNATOPA ObiNn YNCTBIMU.

MoHTax usgenus

/A\

NPEAYNPEXOEHUE
PaspaBnuBaHue Hor
CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

- HapgexHo 3akpenuTe Hacoc Ha
NPOYHOM U POBHOM OCHOBaHWUW B
COOTBETCTBUMN TEXHUHECKUMMU
YCMOBUSIMW PYKOBOZCTBA MO MOHTaXy
1 3KcnnyaTaumm Hacoca.

- CobnioganiTe UHCTPYKLUM MO Nogbemy
rpy3oB.

BHUMAHUE

Uznyyenune

TpaBma NErkon unu cpegHen cteneHn

TSKECTU

- Wsapenve cnepyet pacnonaratb Ha
paccTosiHumn He MeHee 20 cm OT Mobbix
yacTtel Tena. PagnoyactoTHoe
N3nyyeHne MOXeT HarpeBaTb TKaHU
opraHm3ma 4ernoBeka.

K pabotam no MoHTaxy nsgenus
[[onycKaeTcs TOMbKo
KBan“ULMpPOBaHHbI NepcoHarn.

Wanenve cnenyet ycTaHaBnmBaThb B
MecTe, rge obecneuvBaeTCst KOHTPOIb
[octyna, Ans npefoTBpaLleHnst
HeCaHKLUVMOHWPOBAHHOIO AOCTYNa K HEMY.

MHCTpyKumn no nogbemy cM. B
COOTBETCTBYOLLEM PYKOBOACTBE MO
MOHTaXy 1 3KcnnyaTtaumm Hacoca.

[Ons nonyyeHns ceptudmkara cURus
obopyaoBaHue AOKHO oTBEYaTh
[ONOSHUTENbHLIM TPeGOoBaHUSIM.

U3meHeHune pacnonoxeHue naHenu ynpasrneHus

NPEAYNPEXOAEHUE
MopaxeHue 3NeKTPUYECKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

- BbikntounTe nuTaHne nsgenvs, B ToM
yucre NUTaHWe CUrHarbHbIX pere.
MopoxanTe He MeHee 5 MUHYT nepen
BbINOSIHEHWEM MOAKMIOYEHUN B
KIeMMHOWM kopobke.

3]16KTpVI‘-IeCKOe coeguHeHue

NPEAYNPEXOAEHUE
MopaxeHue 3NeKTPUYECKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBMma

- BblknounTe nuTaHne Usgenus, B TomM
yucre NUTaHWe CUrHanbHbIX perne.
MopoxanTe He MeHee 5 MUHYT nepeq,
BbINOSIHEHWEM MOAKMIOYEHUN B
KreMmHown kopobke. Ybeautech B
OTCYTCTBUM BO3MOXHOCTY Cry4aitHOro
BKJTIOYEHUS AMEKTPOMNUTaHUS.

- Ybeautechb, YTO 3HAYEHUS HANPSHXKEHUS
MUTaHUA U YacTOTbl COOTBETCTBYHOT
[OaHHbIM, yKa3aHHbIM Ha NacnopTHOM
Tabnuuke.

- Hacoc HeobxoamMmo nogknounTb K
BHELLUHEeMY CEeTeBOMY BbIKMoyaTento,
pacnonoxeHHoMy Bbnu3n Hacoca, 1 K
aBTOMAaTy 3alUMTbl ANeKTpoaBUraTens.
Y6enutecb B TOM, YTO Bbl MOXeTe
3a6noknpoBaTh CETEBOW BbIKMOYaTENb
B nonoxeHun «BbIKI1.»
(pasbeamnHeHnwue). Tun n TpeboBaHus
ykasaHbl B ctanaapte EN 60204-1,
n.5.3.2.

BHUMAHUE

OcCTpbIit anemMeHT

TpaBma NErkow unv cpegHew cTeneHn
TSHKECTU

- [Npun MoHTaxe NPoBOAKM B KIIEMMHOW
KopobKe 1cnonb3yinTe 3alnTHbIe
nep4arku, 4Tobbl He nopesartbcsi 06
oCTpble Kpasi.

Pycckun (RU)
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Ecnu cunoBoii kabenb NoBpexaeH, oH
[OIKEH BbiTb 3aMEHEH NPOU3BOAUTENEM,
cneunanmcToM CepBUCHON CryXObI
NPOV3BOAMNTENS UMW UHBIM NALOM C
COOTBETCTBYHOLLVM YPOBHEM
KkBanudukaumm.

OTBETCTBEHHOCTb 3a npasuiibHoe
NOAKNKYeHne 3aseMineHnsa n 3almnTbl B
COOTBETCTBUN C MECTHbIMN HOPMaMu U
npasunamMmu NexunT Ha nonb3oBaTtene unn
nvue, BbINONHAKLWEM MOHTaX.

Bce anekTpuyeckne coeauHeHUs JOMKHbI
BbINOMHATLCS TOMBKO
KBanuULMpOBaHHbIM NEPCOHANOM.

3awwmra oT nopaxeHusl ANeKTPU4YeCKNM TOKOM npu
OTCYTCTBMU HENOCpPeaACTBEHHOro NPMKOCHOBEHUA

NPEAYNPEXOEHWE
MopaxeHune 3anNeKTpU4ecKum TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- lNogkniounTe usgenue K 3almTHOMy
3a3emreHuto 1 obecneyste 3awmTy ot
HenpsMoro KOHTakTa B COOTBETCTBUN C
MeCTHbIMU HOpMaMu 1 NpasunamMn.

>

MpoBoaa 3awnTHOrO 3a3eMneHns AOMKHbI UMETb
xenTto-3eneHyto (PE) nnu xenTto-3eneHo-CcuHo0
mapkuposky (PEN).

Kpblwka cunoBbix kKabenen

Mopgenb K ocHalleHa KpbILIKOW ANt CUMOBbIX
kabenen.

KpblLka npukpenneHa K U3onupyioLLen KpbiLlke ¢
NOMOLLbIO ABYX BUHTOB (2) M OCHalleHa Tpems
OTBEPCTUSIMU ANS U3MepeHust HanpsbkeHns (1)
cooTBeTCTBYyloLWMX a3 (L1, L2, L3).

TM088949

KpbiluKy Ans cunoBbix kabenei
HeobXxoAMMO YCTaHOBUTL Nepen
BKIMIOYEHWEM U3AENUS.

3awmTa oT CKaykoB Hanps>XxeHus B CeTU

M3nenve 3almiLeHo oT ckaykoB HanpsKeHWs B CETU
B COOTBETCTBUM co cTaHaaptom EN 61800-3.

TennoBas 3awuTa anekTpoasuratens

M3pnenve ocHalleHo TennoBoK 3almnTon OT MeaneHHo
HapacTaloLmx neperpy3ok 1 6nokMposku. BHeluHss
3alumTa anekTpoaBuratens He Tpebyetcs.

Mogensb H, I: nagenue ocHaleHo 4yBCTBUTENbHON K
Harpyske 1 CKOPOCTY 3aLLWTO aneKkTpoaBuraTenst ot
neperpysku.

Mopaenb J: nagenue ocHalleHo YyBCTBUTENbHON K
Harpyske 1 CKOPOCTU 3aLUUTON dNEeKTPoABUraTens ot
neperpysku.

Mopaenb K: nsgenve ocHalleHO 4yBCTBUTENbHOW K
Harpyske 1 CKOPOCTY 3aLLMTO dneKTpoaBuraTens ot
neperpysku ¢ CoxpaHeH1eMm TennoBow NamsaTu.

Ka6enbHble BBOALI

MepeyeHb paamepoB kabernbHbIX BBOAOB, yKa3aHHbIX
C y4eTOM TUNopasMepoB aneKkTpoaBuraTenei,
npviBeAeH B pasaene ¢ ApyriMy TeXHUYECKUMU
AaHHbIMK.

[Onsi obecneyeHns ctenexn 3awmTel IP66
pekomeHayeTcs ucnonb3osaTth kabenbHble BBOAbI
M20 vnu M40, KomneHcupytoLee HaTshkeHne kabens.

[Mocne MoHTaxa Bce oTBepcTusa nog M20
' OOIKHBI ObITh 3aKPbIThI C MOMOLLBHO
° nocTaBnsieMbIx 3arnyLuek ans

COOTBETCTBUS knaccy 3awuTbl IP 55/66.



Monepe4yHoe ceveHue kabens NPEQYNPEXOEHVE

MoxapoonacHocTb

NPEAYNPEXAEHNE CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

I'Iopa)KeHMe ANIeKTPU4eCKUM TOKOM

CwmepTb unn cepbésHas TpaBma

BblkntounTte nuTaHve usgenusi, B Tom
yncrne NUTaHWe cUrHarnbHbIX pene.
MopoxanTe He meHee 5 MUHYT nepeq
BbINOSIHEHVEM MOAKMIOYEHNI B
KNeMMHoW kopobke.

Cobntogante cxemMbl ANEKTPUYECKNX

Cobntogante MecTHble HOPMbI U
npaBua B OTHOLLEHWW NOMEPEYHOrO
cevyeHusi kabenen.

Vcnonb3yiite pekoMeHA0BaHHbIN
pasmep NnaBKoro nNpefoxpaHuTens.

MopcoenunHuTe Kabenw K KnemMmam
C PEeKOMEH0BaHHbLIM MOMEHTOM

COeMHEHNIN N MECTHbIE HOPMbI U 3aTAXKKN.

npasuna.
. Y6eauTech, 4To kabenu 3adukcrpoBaHbl
KabenbHbIMU YNIIOTHEHUSIMU, KOTOpblEe

KOMMEHCHPYIOT HaTsXkeHne kabenen.

Vcnonb3ayiite nnaskue
npefoxpaHUTenu Ha OTBETBREHUN.

Cobniofante MecTHble HOPMbI U
npaBuna B OTHOLLEHWW NOMEPEYHOTO

ceyeHusi kabenen. S~ o

—( Y- PexomeHaoBaHHbIN TUN Kabens ans
Vcnonb3yinTe pekoMeHA0BaHHbI A/~ w~ogenu K: HO7RN-F.
pasmep NnaBKoro npefoxpaHuTens. =

MogcoeaunHuTe kabenu k knemmam
C PEKOMEHZ0BaHHLIM MOMEHTOM
3ATSHKKU.

MonepeyHoe ceyeHue kabenen ansa anektpoasuratenen MGE

3 x 380-500 B, 50/60 I'y

MNMonepeuHoe ceye- [MonepevHoe ceve-

Yacrora BpalieHus MouwHocTb P2 HoMuHanbHbIN TOK

Hue kabens Hue kabens
[06/MuH] [kBT] [A] [m2] [AWG]
2,2 4,3-3,6 1,5 14
3,0 5,8-4,6 1,5 14
1450-2200 4,0 7,7-6,0 2,5 14
55 10,5-8,4 2,5 14
75 14,1-11,1 4 12
3,0 5,8-4,6 1,5 14
4,0 7,7-6,0 2,5 14
29004000 55 10,5-8,4 2,5 14
75 14,1-11,1 4 12
11,0 20,3-16,0 6 10
3,0 5,8-4,6 1,5 14
4,0 7,7-6,0 2,5 14
4000-5900 55 10,5-8,4 2,5 14
75 14,1-11,1 4 12
11,0 20,3-16,0 6 10

Pycckun (RU)
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3 x 200-240 B, 50/60 I'y

YacroTa BpalueHus MouwHocTb P2

HoMuHanbHbIN TOK

MNMonepeuHoe ceue- [lonepevHoe ceve-

Hue kabens Hue Kkabens
[06/MuH] [xBT] [Mm2] [AWG]
2,2 7,8-6,5 2,5 14
3 10,5-8,8 2,5 14
3400-4000
4 14,1-11,8 4 12
5,5 19,6-16,3 6 10

3 x 380-480 B, 50/60 'y

YacTtoTa BpalueHus MowHocTb P2

HomuHanbHbIN TOK

MonepeuHoe ceye- MonepeuHoe ceue-

Hue kabens Hue kabens
[06/MuH] [xkBT] [Mm2] [AWG]
11 20,2-16,4 6 10
15 26,7-21,8 6 8
1450-2200
18,5 33,2-26,9 10 8
22 39,2-31,5 10 8
15 26,7-22 6 8
2900-4000 18,5 33-27,8 10 8
22 39,2-31,5 10 8
MpoBopa Tpexda3Hble coeanHEHUsA

Tuvnbl npoBOAOB

Mopenb H, I: ncnonb3ayite ToNbKo MHOTOXMWIbHbIE
VNN OJHOXWUIbHbIE MeaHble NpoBoaa.

Mopenb J: ncnonb3yiTe TONbKO MHOMOXWIbHbIE U
OfHOXMIbHbIE MeHblE NPOBOAA.

Mogenb K: ncnonb3ayiite TonNbko MHOTOXMUIbHbIE
MefHble NpoBoAa.

MpenenbHas TemnepaTypa akcnnyarauum
npoBoAoB

Mogenb H, I: ucnonb3ayinte megHble npoeoaa,
paccunTaHHble Ha aKcnyaTauuio Npyu Temnepartype
Kak MuH1uMym 60 °C.

Mopaenb J: ucnonb3yite MmegHble NpoBOAa,
paccunTaHHble Ha 3KcnyaTauuio Npu Temneparype
KaK MH1UMyM 60 °C.

Mopaenb K: ucnonb3syiite MefHble nposoaa,
paccunTaHHble Ha aKcnyaTauuio Npu Temnepartype
kaK MuHUMym 75 °C. CeveHne npoBoaoB
ANEeKTPOCETU AOMKHO COOTBETCTBOBATbL TUMOpa3mepy
NpoBOAaA, PAaCCYUTAHHOMO Ha CUIy HOMWUHAMBHOTO
BXOAHOIO TOKa 3NeKTPONPUBOAOB Kak MUHUMYM

125 %.
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Ka6enu B kneMMHoI kopobke AoMmKHbI BbiTb
MaKcuMarnbHO KOpoTKMU. Tem He MeHee
oTAeneHHbIN NPOBOA 3aLLUMTHOTO 3a3eMIIeHUs! AOMKeH
MMETb TaKyto ANIMHY, YTOGbI NMpK Cry4YaiHoOM
BblAeprvBaHuy kabens na kabenbHoro BBoga
nocneaH”M NpoBOAOM, KOTOPbIA NMpW 3TOM
obopBetcs, b NPOBOA 3aLUMUTHOMO 3a3eMIEHMS.

[nsa nonyyeHus ceptudmkara cURus
obopyaoBaHve AOMKHO OTBeYaTb
[ONOSHUTENBHLIM TPeGOBaHUSIM.
MHdopmMaLms o npaBunax MoHTaxa
yctaHoBku B CLUA n Kanage
npefcTaBneHa B NPUNOXeHUN.

Mopensb H, I: 4ToGbl He 4OMNYCTUTL HEMMOTHOTO
KOHTaKTa coeaMHeHui, ybeamTecb B TOM, 4TO nocne
MNOAKMIYEHMA CUNoBoro kabensa knemmsl L1, L2 n L3
NIOTHO CUANAT B THe3Ae.

Moaenb J: 4Tobbl HE ONYCTUTb HEMMOTHOIO
KOHTaKTa coeiMHEHWI, y6eamTecb B TOM, YTO Nocrne
noaknoYeHns cunosoro kabens knemmbl L1, L2 n L3
NIOTHO CUANAT B THe3ae.



Mogenb K: 4To6bl He 4ONyCTUTL HENNOTHOMO
KOHTaKTa COeAMHEHWUI, NCMONb3YITe KOMbLEBbIE
Knemmbl. KonbLeBble KNeMMbl JOIKHbI ObITh
[OCTaTOYHO KOPOTKMMM, YTOGbI HE BbICTYNaThb 3a
npeaernbl KPbILWKX KNEMMHOM KOPOGKM.

MpoBepbTe, YTOObI 3Ha4YeHUs pabodero HanpsKeHNs
M 4acTOTbl TOKa COOTBETCTBOBANMN AaHHbIM,
yKasaHHbIM Ha orpMeHHo Tabnuuke.

MoakntoyeHne nuTaHuA TpexdasHoro nsgenus

TM088951

Modens |

TM088952

Mooerns J

s
>
8
PES =
Modenb K
Mo3. Onwucanue
L1 da3za 1
L2 ®aza 2
L3 ®aza 3
PE 3alumTHOoe 3a3emrneHne

ABTOMAaTbI 3alUTHOrO OTKINOYEHUSA

NPEQYNPEXOEHWE
MopaxeHne 3aNeKTpU4eCcKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBMma

[NlaHHOe usnenve MOXeT BbI3BaTb
NOCTOSIHHbI TOK B NPOBOAE 3aLLUTHOTO
3asemneHus. Ecnu ans sawmTsl B
crnyyae npsiMoro Unu HenpsiMoro
KOHTaKTa NpuUMeHsieTcst aBTomMaTt
3aLwmTHoro otknodeHus (RCD) nnu
ycTponcTBo KoHTpons (RCM), To Ha
CTOPOHE NUTaHWSI AaHHOTO U3Aenus
MOXHO MCMonb30BaThb Tonbko RCD unu
RCM tuna B.

ABTOMAT 3aLLMTHOTO OTKIOYEHUS JOMKEH UMETb
MapKVPOBKY.

TM066230

CrielyeT yunTbIBaTb CyMMapHbIil TOK YTEUYKN BCEro
3reKTpooBOPYAOBaHMS B MECTE MOHTaXA.

[laHHoe n3fenue MOXET Bbl3BaTb MOCTOSIHHbIN TOK B
NpOBOAE 3aLUMTHOTO 3a3eMIIEHUS.

1
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Mpumep coeanHeHus Ansa nogaym ogHoasHOro
nuTaHus

Ha pucyHke nokasaH npuMep NOAKIIOHEHHOTO K

ceTu ogHOMa3HOro JMeKTpoABUraTers, KoTopbIi
COEAVHEH C MaBHbIM BbIKNOYaTENeM, 3anacHblm
NnaBkUM NpefoxXpaHUTENeM 1 aBTOMAaTOM 3aLLUUTHOMO
oTkmtodeHus (tun B).

o —)

== L3z
2
o
® :
=
Mos. OnucaHue
1 ABTOMAT 3aLUMUTHOrO OT-
KntoyeHus, Tun B
N Hentpanb
daza
PE 3awuTHoe 3asemneHve

I'Ipvlmep coefUuHeHUAa ona noga4vu Tpexcbasuoro
nuUTaHuA

Ha pucyHke nokasaH npuMep NOAKIHOHEHHOTO K

ceTu TpexdasHoro anekTpoaBuUraTens, KoTopbIi
COEAVHEH C MMaBHbIM BbIKNOYaTENEM, 3anacHbiM
nnaBkUM NpefoxXpaHUTENEM U aBTOMATOM 3aLLUUTHOMO
oTkntodeHus (tun B).

L1

L2

TM069815

2@

Mo3. OnucaHue

1 ABTOMAT 3alUMTHOrO OTKMOYEHUs, Tvn B

L1 dasza1

L2 ®aza?2

L3 ®asza3

PE 3awmTHOe 3a3emneHne

3awmTa oT NOBbILEHHOro U NOHMXXEHHOro
HanpshxeHus

[MoBbILLEHHOE UMK NOHUXKEHHOE HanpsbxeHne
MOXET BO3HUKHYTb B pe3ynbrate HecTabunbHoro
NUTaHNA NN HEKOPPEKTHOIO MOHTaxXa. Ecnu
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HanpshxeHWe BbIXOAUT 3a npeaernbl AoMnycTMMOro
[vanasoHa, NPOUCXOAWUT OCTaHOB U3LENUS.
M3genve aBTomaTMyeckn NOBTOPHO 3anyckaeTcs,
KOrAa HanpskeHne BO3BPALLAETCs B AOMYCTUMbIN
[AvanasoH. [lononHUTENBHOTO 3alUTHOrO pene Ans
n3nenus He TpebyeTcs.

M3penuve 3alumuieHo OT CKavykoB
HarnpsKeHUs1 B CETU COrMacHo cTaHaapTy
EN 61800-3. B parioHax ¢ BbICOKOM
rpPO30BOW aKTUBHOCTHIO PEKOMEHYETCS
yCTaHOBKa BHELLHEN MONHUe3aLmnTbl.

CreneHb 3almnTbl OT NepeHanps>XXeHua:

[laHHOMY 13enuio NPUCBOEH Knacc
nepeHanpskeHus 1.

3awmTa oT neperpysku

[ns KaXaoro UCMOSHEHWS! NPeayCMOTPEHbI
onpepgerneHHble HAaCTPOMKM TOKOBOW 3aLLMThbI
apuratens. 3TW HaCcTPONKK obecneunBatoT 3alumnTy
aneKTpoaBuUraTens OT neperpesa Bo BCex paboumx
COCTOSIHUAX, BKITHOYAsi HANPSDKEHWE NMUTaHUA U
Harpysky Ha Ban (B TOM Y1cne 3aknMHMBaHWE Bana).
OnekTpoasurateny ynpaensitoTCs TOKOM, NO3TOMY
npuv yBeENuYeHun Harpy3ku Ha Ban 6onee yem

Ha 10 % OT HOMMHanNbLHOrO 3Ha4YeHNs NPou3ouaeT
CHWXEHMWE YacToTbl BpaLLEHUs.

Ecnu npu onpepaeneHHol Harpy3ke Ha Ban Yactota
BPALLUEHUsI CHWKAETCS [0 MUHUMAIIBHOIO 3HaYeHusl,
aneKTpoABUraTesb OTKIIOHAETCS.

Mpu BHE3aNHOM ckayke Toka, BO3HMKLLEM

B pe3yrnbraTe HeucnpaBHOCTH, Korda NMUKOBbIN
TOK anekTpoasuratens ysenuuvsaercst Ha 60%
OT HOMWHaMbHOTO 3HAYEHWs1, ANeKTPoABUraTeslb
oTKno4aeTcs B TedeHue 0,5 mc.

[ononHUTenbHON 3aluThl AN U3nenus He
TpebyeTcs.

3awwmra ot neperpesa

TennoBas 3awwuTa anekTpoABUraTens
OCYLLECTBSETCS NYyTEM U3MEPEHUSI TEMMNepaTypbI
npusoga. 3awwmTa cpabaTbiBaeT B crnyyae
npekpalleHusi obayBa anekTpoaBuratens

BO3[yXOM B pesyrnbTare 3akMHUBaHUs KpPbILLKM
BEHTUNsATOpa. TO Takke O3HaYaeT, YTo 3aLmTa
MMeeT BCTPOEHHYIO (hyHKLIMIO COXPaHEHUs! aHHbIX B
namsTu.

Mo aToi NpuymnHe Mexay NyckoM 1 OCTaHOBOM M3-
3a neperpeBsa Bcerga npoxoauT bonblue BpemMeHy,
YeMm B Criyyae 3anycka npu Temneparype Asuratens,
6nm3kow K TeMnepaType okpyatoLen cpeabl,

Mo CpaBHEHMIO C MOBTOPHBIM 3arnyckoM nocrne
OTKIIOYEeHUs U3-3a neperpesa.

3awumTa oT acummeTpum cas

AcuMmmeTpusa a3 Ha UCTOYHMKE NUTaHUS JOMKHA
6bITb CBEAEHA K MUHUMYMY. TpexdpasHbii
anekTpoaBuratens HeobxoaMMo NoAKMoYaTh K



WCTOYHUKY NuTaHus B cooTBeTcTBUM € IEC 60146-1-1
(knacc C). 310 TakkKe rapaHTMpyeT AONTOBEYHOCTb
KOMMOHEHTOB.

TOK KOPOTKOro 3ambiKaHUsA

Cxema 3aLLuTbl YCTPOCTBA OT KOPOTKOTO 3aMblKaHWS
B BbIXOAHbIX LIeNsiX 311eKTPOHHLIX YCTPOWNCTB M3aenus
cootseTcTByeT TpebosaHuam IEC 60364-4-41:2005/
AMD1:—, pasgen 411.

Mogaenb H, I: npn BO3HWKHOBEHWUM KOPOTKOrO
3aMblKaHUsA Hacoc MoxeT paboTaTb OT

CETN NUTaHUS € AONYCTUMbIM AEACTBYIOLLIMM
(cpenHekBaapaTUYHBIM) 3HaYeHEM Toka He Gonee
5000 A n HanpsixkeHneMm He Bonee 600 B.

Mopgenb J: npy BO3HUKHOBEHUM KOPOTKOTO
3aMblKaHMsi HACOC MOXET paboTaTtb OT

CeTV NMUTaHWS C AOMYCTUMbIM AECTBYHOLLMM
(cpenHekBagpaTUYHBIM) 3HaYeHEM Toka He Gonee
5000 A un HanpsixeHneM He Gonee 600 B.

Mopenb K: noaxoauT ANs UCMONb30BaHWS B Lienn ©
[0NYCTUMbIM AeCTBYIOLWMM (CpeAHEKBaApaTUYHBIM)
3HayeHveM Toka He Bonee 5000 A, o6opyaoBaHHOW
nnaekuMu npegoxpanHutensmm gG. Cm. pasgen o
pasmepax npenoxpaHuTenen.

CoeAuHUTErNbHbIE KNeMMbI Ansi BXOAOB U
BbIXO40B

NPEAYNPEXOEHUE

MopaxeHue aNeKTPUYECKMM TOKOM

CwmepTb Unu cepbésHas TpaBMma

- Y6eautech B TOM, YTO NPOBOJAA,
KOTOpble He0BX0AMMO MoAKn4aTh
K ykasaHHbIM pere, TLwaTtenbHO
M30MMpOBaHbl Apyr OT Apyra no Bceit
[ANVHE C NOMOLLIO YCUITIEHHON
n3onAumn.

3anpeLyaeTcsi NoaKMiodaTh KOHTaKTbI

250 B curHanbHoro pene (NC/C1/NO)
(PYHKUMOHArbHbLIX MOAYNEN HanpsMyHo K
anekTpoceTu. Mx Heobxoanmo 3anutatb ot
M30/IMPOBAHHOTO UCTOYHMKA MUTAHUA UMK
TpaHcdopmaTtopa € ranbBaHN4YecKon
pasBA3KoON.

Bxoppl v BbIXoAbl M30MMPOBaHbI OT NOAKMIOYEHHbIX K
AMNEKTPOCETVN KOMMOHEHTOB MPU NOMOLLM YCUNEHHON
M30MNSLMN U ranbBaHUYECKN N30IMPOBaHbI OT APYTUX
Lienew. Ha Bce knemmbl ynpaBneHusi nogaeTtcs
6e3onacHoe cBepxHU3koe HanpshkeHue (SELV), yto
obecneynBaeT 3alWTy OT yaapa TOKOM.

Kabenu ons pene AoMmkHbI UIMETb ABONHYIO UMK
YCUMEHHYI0 U30MALMIO U JOMKHbI BbiTb paccynTaHbl
Ha HanpsbkeHue u cuny Toka He MeHee 250 B/2 A.
Heobxoaumo ncnonb3oBaTb 3KpaHUPOBaHHbIN kabenb
Ethernet kateropun kak muHumym Cat5e/Cat6.

YcraHoBKa moayns uHTepdenca cBA3mn

NPEAYNPEXAEHUE

MopaxeHne 3NeKTpU4eCKUM TOKOM

CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- Bblknounte nuTaHne nsgenus, B Tom
yucne NUTaHWe cUrHanbHbIX perne.
MopoxanTe He meHee 5 MUHYT nepeq
BbINOSIHEHWEM MOAKMIOYEHNN B
KneMMHoii kopobke. YbeamTech B
OTCYTCTBUWN BO3MOXHOCTMW Cry4aniHOro
BKITHOYEHUSI ANEKTPOMNUTaHUS.

Myck usgenusa

NPEAYNPEXOEHUE
Bpalyarowmecs yactu
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

A - Tpexae 4yem BKMNOYUTL n3genue,
YCTaHOBUTE KOXYXU My TbI.
NPEQYNPEXOEHWE
Koppo3noHHO-aKTUBHbIE XUAKOCTU
é CwmepTb unn cepbésHas TpaBma
- Wcnonb3ayiite cpeacTea
MHOVBUAYaNbHOW 3aLmThl.

NPEOYNPEXOEHUE

ToKCUYHbIe XNUAKOCTH
A CwmepTb Unu cepbésHas TpaBMa
- WcnonbaynTe cpencTea
MHOMBWAYaNbHON 3alUThI.

BHUMAHUE

XonoaHas NOBEPXHOCTb

TpaBma Nérkon unu cpegHen cteneHu

TSHKECTU

- HeobxoamMmo UCKMIOUMTL BO3MOXHOCTb
CIy4anHOro KOHTaKTa C XONOAHBLIMU
NoBEPXHOCTAMMW. HageHbTe 3aluTHbIe
nep4arku.

BHUMAHUE

Fopsiuasi noBepxHOCTL
TpaBma NErkon unu cpeaHen cteneHn
TSKECTU

- BanpellaeTcs npukacaTbes K U3Oenuto
BO BpeMsi ero paborbl.

CriepyiiTe UHCTPYKLUMSIM MO 3anycKy
Hacoca. CM. cooTBeTCTByHOLLEE
PYKOBOZCTBO MO MOHTaXYy W 3KcnnyaTtauum
Hacoca.
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YcTponcTBa ynpaBneHus

NPEAYNPEXOEHUE
Fopsiyasi nOBepXHOCTb
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

lMpukacanTech TOMbKO K KHOMKaM Ha
naHenu ynpaeneHus. Magenne moxet
BbITb 0O4EHb rOPSYMM.

NPEAYNPEXAOEHWE
MopaxeHne aNeKTPU4ECKUM TOKOM
CmepTb unm cepbésHas TpaBma

Grundfos GO

B cnyyae Hanuuus TpewwmH unm
NOBPEXAEHUI Ha NaHeNu ynpaeneHus
HEeMeZJIEHHO 3aMeHUTe ee.
O6patnTech B GnnxaliLLyto TOproByto
komnanuio Grundfos.

BHUMAHUE
UanyyeHune
TpaBma NErkon unu cpegHen cteneHn

! TSKECTU
paccTosiHumn He MeHee 20 cM OT Mobbix

14

Wapenve cnegyet pacnonarats Ha

yacTtel Tena. PaguoyactoTHoe
n3ny4yeHue MOXeT HarpeBaTb TKaHu
opraHu3mMa yernoBeka.

O6cnyxuBaHue usgenus

NPEAYNPEXAOEHWE
MopaxeHne 3NeKTpU4eCKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

BblkntounTte nUTaHve usgenusi, B Tom
yucne NUTaHWe cUrHanbHbIX perne.
MopoxanTe He meHee 5 MUHYT nepeq
BbINOSIHEHWEM MOAKMIOYEHNN B
KneMMHoii kopobke. YbeamTech B
OTCYTCTBUWN BO3MOXHOCTMW Cry4aniHOro
BKITHOYEHUSI ANEKTPOMNUTaHUS.

3aTsHuTe KabenbHble YNINOTHEHUA C
pekoMeHaoBaHHbIMXA MOMEHTamMn
3aTAXKKN.

NS n3MepeHnsi HanpsHXeHUs NUTaHus
MCMONb3YNTE TOUYKN N3MEPEHWS, K
KOTOPbIM MOXHO MOMy4UTb AOCTYnN
Yyepes OTBEPCTUS Ha KPbILLKE AMnsi
kabenew nUTaHus.

Cnepyvite ykasaHvsiM, NpuBeAeHHbIM B
MHCTPYKLMSIX MO TEXHUYECKOMY
obcnyXuBaHWIO Ha anekTpoaBuraTenb.
B cnyyae nospexaeHus getanew
3aKaxwuTe HOBble CEepBUCHbIE
KOMMIEKTbI.

MogkniounTe anekTpoasuraTesnb K
3alUUTHOMY 3a3eMI1EHNI0 N
obecneyste 3aluTy OT HENpAMoro
KOHTaKTa B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU
HOpMamMu 1 npasunamm.

Mocne obcnyxusaHus
anekTpoaBuratenst HeobxogMmo
NpOBEpPUTL ANINEKTPUYECKYIO
NPOYHOCTb. Takke MOXHO
ncnonb3oBaTe MmerommeTp Ha 500 B
NMOCTOSIHHOTO TOKa.

NPEAYNPEXAEHUE
Bpalyarowmecs yactu
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

Mocne BkNoYeHUs NUTaHus
AepXutecb Ha 6esonacHom
paccToAHUM OT n3genud, Tak Kak sarn
MOXET Cpagdy Xe Ha4yaTb BpallaTtbca.

3anpelyaercs 3anyckatb 1
3KCMyaTMpoBaTh aneKkTpoABuraTensb,
ecnu K HeMy He MOAKMoYeH Hacoc.

MpOYHO ycTaHOBUTE KOXYXM MY(DThI Ha
Hacoce npw NMoMoLLM BUHTOB,
npeaHasHaYeHHbIX 4N AaHHOW Lenu.

3aTaHNTe BUHTBI MydThbl C TPebyeMbim
MOMEHTOM 3aTSDKKU.



NPEAYNPEXOEHUE

MarHutHoe none

CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- He pa6oTaiite ¢ anekTpoasuratenem
MM pOTOPOM, €CINN y Bac MMeeTcs
3rMeKTPOKapANOCTUMYMSTOP.

NPEAYNPEXAEHWNE
PaspaenuBanue pyk
CmepTb Unu cepbEaHas TpaBma

- CnepyWiTe yka3aHuam, NpUBEAEHHbIM B
MHCTPYKUMSIX MO TEXHUYECKOMY
06CcnyXMBaHWIO Ha anekTpoaBUraTenb.

- [lpu npoBeaeHUn TEXHNYECKOro
060]'Iy)KVIBaHMF| n3penus ncnonbaynTe
3alWmnTHble nepYaTKn.

- Cobntopante 0CTOPOXHOCTb NpK
obpalleHnn ¢ HamarHMyeHHbIMU
feTtansiMu Bo nabexaHue Tpaem.

NPEAYNPEXOEHUE

Mapatowmne npeameTbl

CMmepTb unu cepbésHas TpaBma

- CobntoaganTe MHCTPYKLUMK MO Nogbemy
n3genusi.

- Wcnonb3ayiTe nogbeMHoe
obopynoBaHve, NpurogHoe Ans
yKa3aHHOW Macchl u3genus.

NPEAYNPEXOEHUE
TpaBma CnuHbI
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- MNogbem nagenus ocyLecTBnseTcs ¢
NMOMOLLbI0 TPY30MOAbEMHOTO
obopynoBaHus ¢ cobnogeHnem
MECTHbIX HOPM U NpaBu.

NPEAYNPEXAEHUE
PaspaBnuBaHue Hor
CMmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- Wcnonb3ayiiTe 3awmTHY0 06yBb.

- [pu nogbeme anekTpoaBuraTens
HeobXoAMMO MPUKPENUTL
rpysonoabemMHoe obopynoBaHue k
pbIM-6onTam anekTpoasuratens. Mpu
nogbeme KneMMHo KopoBku
HeoBXoAMMO MPUKPENUTL
rpysonoabemMHoe obopynoBaHue k
pbIM-6onTamM Unn NogbeMHbIM ckobam
KIEMMHOW KOpOoGKU.

A

&

=

B>

© P

NPEAYNPEXOAEHUE
Fopsivasi noBepXHOCTb
CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

- 3anpelyaeTcsi npukacaTbCs K M3nenuio
BO BpeMsi ero paborel. Mepen,
obcnyxvMBaHWeM AanTe NoBepXHOCTAM
OCTbITb.

NPEAYNPEXAEHNE
WHTOKCMKaLMsA U onacHocTb
XUMMUYECKOro oXxora

CmepTb Unu cepbEaHas TpaBma

- Ecnu npornotuTb unv nomMectuTb
BHYTPb Kakon-nnmbo vactu Tena
aKKyMyIsTOpHyto 6aTtapeto, 3T0 MOXeT
BbI3BATb TSKESbIE UMK CMEepTEnbHbIE
TpaBMbl Yepes 2 Yyaca unu paHblue. B
3TOM cryyae crnepyeT HeMeAasIeHHO
obpatnTbCs K Bpady.

+ 3ameHa nnu TexHn4eckoe
obcnyxuBaHve akKyMynsaTOPHbIX
Gartapei JOMKHbI BbIMOMHATLCS TONbKO
KBanMuUMpoBaHHbIM NEPCOHaNoM.

* AxkkymynatopHas 6atapesi, Bxogsiias
B COCTaB JaHHOro usgenus (Hoeas unu
MCMoMNb30BaHHas), HECET ONacHOCTb, U
ee crnefyeTt XpaHWTb B HEAOCTYMHOM
Ons geten mecre.

BHUMAHUE

OcCTpbIit anemeHT

TpaBma Nérkow unu cpegHemn ctTeneHmn
TSKECTU

- Bo Bpemsi obcnyxvBanvs nagenusi
1cronbayiiTe 3allMTHbIE NepyaTku,
4T06bI HE Nope3aTtbes 06 ocTpble kpas.

BHUMAHUE

XonoaHasa noBepxXHOCTb

TpaBma NErkow unu cpegHew cteneHn
TSKECTU

- HeobxoauMo WCKMoYMTL BO3MOXHOCTb
Crny4anHOro KOHTaKTa C XOnoAHbIMU
noBepxHoCTMU. HapgeHbTe 3aluuTHbIe
nepyarku.

He cHumanTe poTop ¢ anekTpoasuraTens.
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YucTtka usgenusn

NPEAYNPEXAEHUE

MopaxeHne 3NeKTPUYECKMM TOKOM

CMepTb Unu cepbéaHasi TpaBma

- BblknouuTe nUTaHe U3aenus, B Tom
yucrne nUTaHne cUrHamnbHbIX
pene.Y6eautecb B OTCYTCTBUM
BO3MOXHOCTU CIy4alnHOTo BKMIOYEHUS!
3MeKTPONUTaHus.

- TMepen pacnbineHnem Bogbl Unu
XUMUYECKUX BELLECTB Ha U3aenue
y6eanTech B TOM, YTO KpbILLKa
KNeMMHOW KOpOoBKM He NoBpexaeHa.

- [1ns 04MCcTKM HeoBXoaMMO
MCMNOoMb30BaTh HearpeccuBHbIe
mMartepuarnbl Bo nsbexaHve
NOBPEXAEHUS NOBEPXHOCTEN U
MapKMpOBKWU.

- YBeagutech, YTO BMyCKHble
BO3AYXOBOAbl COAEPXATCSH B YNCTOTE U
He 3arpsi3HeHbl OCTaTOYHbIMU
npoayKTaMu.

BbiBOA M3aenus us akcnnyarauum

NPEAYNPEXOEHUE
MopaxeHue 3NeKTPUYECKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

- OTKMIoYUTE NUTAHWE W NPUMUTE MEPBI,
4TOGbI NPEAOTBPATUTL €r0 CryyaiiHoe
BKIOYEHME. SNEKTponuUTaHue cneayet
OTKITIOYNTL KaK MUHUMYM 3a NsiTb
MUWHYT [0 Havana paboT ¢ u3genuem.

NPEAYNPEXAEHUE
TpaBma CnuHbI
CwmepTb nnn cepbésHas TpaBma

- [Moagbem U3aenus ocyLecTBrseTcs ¢
NOMOLLbIO FPY30MOABEMHOTO
obopynoBaHusi ¢ cobniogeHnem
MECTHbIX HOPM 1 Npaswun.

> P

4

ll\g:)

N

[ns noabema Hacoca MOXHO TaKke
MCNonb30BaTh NOAbEMHbIE NPOYLUNHbI
anekTpoasuratens.

WHCTpyKUMK No nogbemy cM. B
COOTBETCTBYIOLLEM PYKOBOACTBE MO
MOHTaXy W aKCniyaTaLmm Hacoca.

Mouck n ycTpaHeHne HemcnpaBHOCTeW

NPEAYNPEXOEHUE
MopaxeHne 3NeKTPUYECKMM TOKOM
CmepTb nnu cepbeaHas Tpasma

- TMepen Hayanom oGCnyXMBaHWS
U3AENUs OTKIIOYUTE 3MNEKTPONUTaHuE.

- Y6eautecb B OTCYTCTBUM BO3MOXXHOCTU
Cry4anHoro BKIHOYEHUs
3MEeKTPONUTAHWS.

MHdopmaums no noncky HencnpasHoCTeN
npeacTaeneHa B pyKOBOACTBE MO MOHTaXy
1 3KCMnyaTauum COOTBETCTBYIOLLErO
Hacoca.

BbicoTa MOHTaxa

BbicOTa MOHTaXa — 9TO BbICOTa MECTa YCTaHOBKU
Hacoca Haf ypoBHEM Mopsi.

M3penus, yctaHaenuBaemble Ha BbicoTe Ao 1000 m
Hap ypoBHEM MOpsi, MOryT paboTaTb C HarpysKoii
100 %.

*«  Mogensb H, I: N3agenve He noaxoaut
NS 3KcnnyaTaumm ¢ NoAKMioYEHNEM
K CETSIM C 3a3eMIIEHWEM YTTIOBOW TOYKM
B COCTaBe YCTAHOBOK Ha BbICOTE
2000 m Hag ypoBHEM MOPS.

*  Mogenb J: V3genue He nogxoauT ans
aKcnnyaTauum ¢ NoaKNIYeHnem
K CETSIM C 3a3eMIIEHWNEM YITI0BOW TOYKM
B COCTaBe YCTAHOBOK Ha BbICOTE
2000 M Hag ypoBHEM MOpSi.

*  Mogpensb K: V3genvie He nogxoaut ans
3KCnnyaTauumn ¢ NOAKMIYEHNEM K
CETSIM C 3a3eMIIEHNEM YTIOBOW TOYKH.

OnekTpoasurateny MoryTt
yCTaHaBnMBaThbCs Ha BbICOTE A0
3500 m Hag ypoBHEM MOpS.

Mpu ycTaHoBKe n3nenusa Ha BbicoTe Gonee
1000 M Hapg ypoBHEM MOpS 3anpeLyaeTcst
' ero aKcnnyartauus ¢ NonHoW Harpyskomn,
4 Tak kaK oxnaxaatoLasi cnocobHoOCTb
BO3Ayxa yXyALaeTcs U3-3a ero HU3Kow
NMNoTHOCTU.

BbixogHas MowHOCTb anekTpoasuratens (P2)
OTHOCUTESBHO BbICOTHI HAZ, YPOBHEM MOpPS MOKasaHa
Ha guarpamme.
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Mos. OnucaHue

HanpsixeHue o

nUTaHNS Temnepartypa [°C]

[B] MuHumanbHoe Makcumanb-
3HauyeHue HOe 3Ha4YeHue

3 x 380-500 19 -20 50

15) HenpepbiBHas paboTa npu Gonee BbICOKON TeMnepaType
COKPaTUT OXMAAEMbIN CPOK CIyObl U3aenus.
Ecnu peuratens 6yget pabotate npu Temnepatype
okpyxatowei cpeapl ot 50 fo 60 °C, Bbibepute
arnekTpoABuraTenb yBENMYeHHON MOLLHOCTY. 3a
[AOMNONHUTENBHOW MHOopMaLmel obpaTuTech B KOMMaHWo0
Grundfos.

P2 MowHocTb Ha Bany anekTpoasurare- Moaent K
na [%] H
anpskehve TemnepaTtypa [°C]
X BoicoTa [M] nuTaHusa Y
[B] MuHumanbHoe Makcumanb-
TemnepaTypa okpyxatoLuei cpeabl NpU XxpaHeHUU 3HauYeHue HOe 3Ha4YyeHune
M TPAHCNOPTUPOBKE
3 x 200-240 -20 40
16) _ 17)
OnucaHue Temnepartypa [°C] 3 x 380-480 20 50
MuHumankHoe sHadeHue -30°C 16) HenpepbiBHas paboTa npu 6onee BbICOKON TeMnepaType
MaKcManbHoe 3HaYeHue 60 °C COKpPaTUT OXMUAAEMbI CPOK CryObl U3aenus.

TemnepaTypa BHelwHel cpeabl BO BpeMsi pa6oTbi

Mogens H, |

HanpsixeHue o

nMTaHNs Temnepartypa [°C]

[B] MuHumanbHoe Makcumanb-
3HauyeHue HoOe 3HayeHue

1 x 200-240 -20 40

3 x 200-240 -20 40

?‘: 380-500 B 20 50

14) HenpepblBHas paboTa npv Gomnee BbICOKOW TemnepaType
COKPaTUT OXMAAEMbIN CPOK CIyObl U3aenms.
Ecnu gsuratenst 6yaet pabotatb npu Temnepartype
okpyxatoLen cpeabl ot 50 Ao 60 °C, Bbibepute
anekTpoaBuraTenb yBenM4YeHHON MoLLHoCTY. 3a
[AOMNONHUTENbHOW MHOpMaLme obpaTUTeCch B KOMMNAHWIO
Grundfos.

Mogensb J

HanpsixeHue o

nUTaHNS Temnepartypa [°C]

[B] MuHumanbHoe Makcumanb-
3HauyeHue HoOe 3HayeHue

3 x 200-240 -20 40

Ecnu gsuratens 6yaet pabotatb npu Temnepartype
okpyxatoLen cpeabl ot 50 fo 60 °C, BbiGepute
aneKTpoaBUraTenb yBenMyeHHon MoLlHocTU. 3a
[[OMNONHUTENBHON MHOpMaLMen o6paTUTeCh B KOMMNAHUIO
Grundfos.

17) Osuratenu MGE moLHoCTbIo 26 KBT paccunTaHbl Ha
MakcumanbHyto Temnepartypy 40 °C.

BnaxHocTb
OnucaHue MpoueHT
MakcumanesHas BnaxHocTb (6e3 obpas- 95%

0

oBaHWsA KoHaeHcaTta)

Ecnu BnaxHoCTb BO3fyxa NOCTOSHHO BbICOKasi U ee
nokasarersb Bbllwe 85 %, creayeT OTKPbITb CIIMBHbIE
OTBEPCTUS Ha hraHLe C NPUBOAHON CTOPOHbI
anekTpoaBuraTens Ans obecnevyeHnss BEHTUNSALMK
Asuratens.

Mpn MoHTaxe anekTpoaBuratens B
YCIOBWUSIX NOBbILLEHHON BNAXHOCTW
HWXXHee CrBHOE OTBEPCTME JOIMKHO ObIThb
OTKPbITO. B pesynsraTe aTtoro
aneKTpoABuraTens CTaHOBUTCS
caMOoBeHTUNMpYloLmMmes, obecneynsasi
BO3MOXHOCTb OTBOAA BOAb! U BMAXHOMO
Bo3ayxa. Mpu OTKPbLITUM CIIMBHOTO
OTBEPCTMS CTeNeHb 3aLluThbl kopryca
anekTpoaBuraTens Gyaet Hke
CTaHAapTHOW.
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CrteneHb 3arpsisHeHus

[aHHoe usgenue nMeeT Knacc CTeneHn 3arpsasHeHns
3.

TexHU4eckue faHHble — HacocChbl € TpexdasHbIMuU
aneKTpoABUraTensamm

NPEAYNPEXOEHUE

MopaxeHue 3NeKTPUYECKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBMa
- Wcnonbayite pekomeHAOBaHHbIN

TUNopasmep nnaskoro
npefoxpaHuTens.

HanpsixeHne nutaHus
« 3 x380-500B -10/+10 %, 50/60 I'u, 3awuTHOE

3 x 380-500 B, mogenb J

Tunopa3svep
PekomeHpo- MakcumanbHoe
anekTpoaBurare-
s BaHO 3HayeHue
[KkB1] (Al (Al
3 10 16
4 13 16
55 16 32
7,5 20 32
11 32 32

3 x 380—480 B, mogenb K

3asemrieHve Tunopas-
Makcn-  Tun nnas-
+  3x380-480 B -10/+10 %, 50/60 I'u, 3awmTHOE Mep anek-  PekomeH- ManbHOE
3asemreHve TpoaBwura- AOBaHO Koro npeAa-
Tens A 3Ha4YeHue oxpaHuTte-
+ 3x400-480 B —10/+10 %, 50/60 I, 3awmTHoE [A] [A] na
3asemneHve [xBT]
+  3x200-240 B —10/+10 %, 50/60 I'y, 3awmTHOE " 35 63 gG
3a3emMrieHvne 15 50 80 4G
Y6eamTech, 4To 3HaYeHUS HaNPSHXKEHWUS! MUTaHUS U 185 60 80 %G
4acToTbl COOTBETCTBYIOT A@HHbIM, YKasaHHbIM Ha
bMpMeHHoM Tabnuyke. 22 70 80 gG
PekomeHAOBaHHbIN TUNOpPa3mMep NaBKoro
npeaoxpaHuTens 3 x 400-480 B, mopensb K
PekomeHoBaHHbIE TUMOPa3Mepbl NNaBKUX Tunopas-
npefoxpaHuTenen npuBeaeHbl B Tabnmuax Huxe. Mep anek-  PeKomeH- Makcu- Twvn nnae-
TpopEura-  poeaHo  Van'bHO€  koro npea-
3 x 380-500 B, mogens | sz 3HaueHue  oxpaHuTe-
T [BT] [A] (Al "
3::51Pa;M::raTe- MuHumanb- Makcumans-
s poa HOe 3Ha4YeHue Hoe 3HaveHue 26 80 80 gG
[A] [A]
[BT] 3 x 200240 B, Mogent J
0,25-1,1 6 6
Tunopa3swvep
1,5 6 10 PekomeHpo- MakcumanbHoe
’ anekTpoaBuraTe-
22 6 6 ns BaHO 3HavyeHue
[kB1] (Al (Al
3 x 200-240 B, mogens | 22 13 35
3 16 35
I:::fa;M::ra_ MuHumanbHoe Makcumanb-
Tens poa 3HayeHue HOe 3Ha4YeHue 4 25 35
[KBT] [A] [A] 5,5 32 35
1,1 10 20
1,5 10 20
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3 x 200-240 B, mopenb K

3 x 200-240 B, 50/60 I'u, mogens MGE |

Tunopas- i Tok yTeuku (1)
Mep anek- PekomeH- Maxcu Tun nnas- [MA]
TpoaBwura- [0BaHO MankHoe - koro npeA-
rens 3Ha4YeHne oxpaHuTe- Yactota Mouw- Hanps- Cethc Cetbe
[A] [A] ns Bpalle- HOCTb  XeHue o
[xBT] HuA P2 cetmn ued- ¥
Tpanb- BbIM 3a-
7,5 60 80 [e[€] [06/mMuH] [xBT] [B] HbIM 3a- 3emne-
1 70 80 9G 3emne- Huem/
HUeMm |T-ceTb
PekomeHoBaHHbIE TUNOpPa3Mepbl NnaBKUX 11 <400 <3 <12
npefoxpaHuTernen npuseaeHs! B 3400— ' > 400 <3 <12
npunoxeHnn no MoHTaxy B CLUA un
KaHage. 4000 s <400 <3 <12
3 ' > 400 <3 <12
Tok yTeuku (nepemMeHHbIN TOK)
MPEQYNPEXOEHVE 3 x 380-500 B, 50/60 'u, mogens J
MopaxeHue 3NeKTPUYECKUM TOKOM T
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma CKopocTb MowHoctb Hanpsixke- Tok yTeuku
P2 HUe ceTun (I)
- Ecnu Tok yTeuku npesbiwaet 3,5 MA, [06/MuH] B B
ncnonbayite kabenb PE (C 3aWmTHbIM [xBT] [B] [mA]
3a3eMIneHneM) C MUHUManbHbIM <400 <35
ceyeHneM He meHee 10 MM2 unu Aga 2,24 > 200 35
oTaenbHbIx kabens PE (¢ 3awuTHbIM 1450-2200 ’
3a3eMIIeHMEM) C TaKUM e CeYeHneM, <400 <35
4YTO U CUNoBON Kabenb. 55-7,5
> 400 3,5<I.<5,0
Toku yTeukun nsmepstotcs 6e3 Harpyskv Ha Ban u B -
cooteetcTBun ¢ EN 61800-5-1:2007. 355 =400 <35
' > 400 <35
3 x 380-500 B, 50/60 'u, mogens MGE | 2900—4000
<400 <35
T 7,5-11
oK yTeukw (Ip) > 400 3,5 <l <50
[mA]
- - <400 <35
YacTtora Mowy Hanps Cetbc CeTbe 355
Bpalye- HOCTb  XeHue . yrno- > 400 <35
HUs P2 cetu ueu 4000-5900
Tpanb- BbIM 3a- <400 <35
[OGIM“H] [KBT] [B] HbIM 3a- 3emMne- 7.5-11 ’
3emne- Huem/ > 400 3,5<I.<5,0
HUeM [T-ceTb
1450 0.75 <400 <3 <12 3 x 380-480 B, 50/60 'u, mogenb K
2200 1,5 > 400 <3 <12 Mow-  Hanpsike- Tok yTeuku
CKopocTb 1
2000 <400 <3 <12 [o6/mm] HocTb P2  Hue cetn (I)
0,25-2,2 KBT’ B A
4000 > 400 <3 <12 [xBT] [B] [MA]
<400 3,5 <l <20
4000- (oo o, = 400 <3 <12 1450-2200  11-22
5900 ’ ’ > 400 <3 <12 > 400 3,5<I. <30
<400 3,5 <l <20
2900-4000 15-22
> 400 3,5<I. <30
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3 x 400—480 B, 50/60 'y, mogenb K

Cko-

KpyTsilume MOMeHTbI

MoMeHTbI 3aTSXKN ANS KNeMM

Mouwy- Hanpsixe-
FO;ITb HOCTb HUWe ceTn Tok yreun (1) PexomeHno-
ol [mA] BaHHbIWA MO-
KBT’ B
MUH] kBTl Bl Knemma MEHT 3aTAXKM
3500— " <400 3,5 <l <20 (Hwm)
4000 > 400 3,5 <I_ <30 L1,L2,L3 2,2
PE 6
3 x 200-240 B, 50/60 'y, mogens J NC, C1, C2, NO 0,5
Cko- Mouwy- H DI1, DI2, DI3,
poOCTb  HOCTb HZZP:;(&' Tok yTeukm (Ip) DI4, Al1, Al2, AI3, AO1,
[06/ P2 [MA] PT1, PT2, LT1, 0,5
MUH] [kBT] [B] LT2, GND, 24V, 5V, TX, RX, A, Y,
B, S24, ST1, ST2
3400- . i .
2000 2,2-5,5 200-240 <35

3 x 200-240 B, 50/60 'y, mogenb K

MomeHTbI 3aTsXKu Ans Apyrnx petaneun

Ya-
cToTa
Mowy
B’::- HOCTb Hang::(:ﬂwe Tok yTeukwm (Ip)
t P2 [MA]
HUs B [B]
o6/ BTl
MUH]
3400
4000 7,5-11 > 200 35<I.<20

CTeneHb 3aWUThbI

CraHpapTHoe ucnonHeHue: IP55.

Onuwmsi: 1P66.

CTteneHu 3awuThl |IP oLeHnBaoTCa B COOTBETCTBUM
co ctaHgapTom IEC 60034-5.

CreneHb 3awuTbl IP yka3aHa Ha pupmeHHon
Tabnuuke n3nenusi:

Knacc usonsauumn
311 °F (155 °C)

20
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PekomeHpo-
BaHHbIA MO-
O6o03HayeHune aetanm MEHT 3aTSKKM
(Hwm)
Bnok ynpaBneHus, BepxHsas YacTb 6,57
Kpbiwka ans kabenen nutaHus 1,0-1,3
KabenbHble ynnoTHeHus:
M20/M40 1-1,5
3arnyLwku:
M20 1-1,5
%" NPT 8-10
MNpuHagnexHocTH

Cnepytowime Mogynu nHTepderica cBssun
npegHasHa4yeHbl AN UCMONb30BaHNSA C U3AeNMeM:

Moaynb uHTepdeiica

MpoTokon cBSiaM
GENIbus CIM 050
LonWorks (oanHouHbin)  CIM 100
LonWorks (mynsTtn) CIM 110
PROFIBUS DP CIM 150
Modbus RTU CIM 200
BACnet MS/TP CIM 300
Modbus TCP, BACnet IP,
PROFINET, GiC/GRM IP, CIM 500
EtherNet IP

Ethernet GiC CIM 550
Modbus TCP, Straton T5 CIM 550 P




YcTaHoBKa Mogynst nHtepdenca ceasu, He MpumeHUMbIe cTaHAAPTLI
yKa3aHHOro B Tabnuue Bbille, MOXET CHU3UTb
YpPOBEHb COOTBETCTBUS U3AENWS.

CrtaHpapTt

Pycckun (RU)

UL 61800-5-1 «CucTembl CUNOBbIX 3NEKTPONPUBOAOB C perynmpyemMon ckopocTtbto. YacTb 5-1: TpeboBaHus k
3NEKTPUYECKOI, TENMNOBOII U SHEPreTUYEecKon 6e30nacHoCTUY, nagaque 1, aata pegakumm 11.02.2021. 20

CSA C22.2 Ne 274 «YacToTHO-perynupyemble NpuBoAbI», U3naHue 2, aata Beinycka 04.2017.20)

EN/IEC 61800-5-1 «CucTeMbl CUMNOBbLIX 3NEKTPONPUBOAOB C PEFYIIMPYEMON CKopocTblo. YacTb 5-1: Tpe6oBa-
HUS K NIEKTPUYECKON, TEMMOBOW U 3HepreTuyeckoii 6esonacHoctuy», IEC 61800-5-1:2007+AMD1:2016.

UL 60730-1 «ABTOMaTU4YECKME 3NEKTPUYECKME ynpaBnstowwme ycTponctea. Yactb 1: O6wue TpeboBaHusy», ns-
naHve 5, nata pegakummn 18.10.2021.

CAN/CSA E 60730-1, «ABTOMaTU4ECKME 3MNEeKTpUYeckme ynpasnstowme yctponctea. Yacts 1: O6wume Tpebo-
BaHus», nsganve 5, AMD 2, nata pegakuum 10.2021.

UL 1004-1 «BpawatoLmecs anektpmyeckme MallnHbl — obLwue TpeboBaHusy», nsgaHne 2, aata pegakuum
05.11.2020.

UL 1004-3 «OnekTpoaBuraTenu ¢ TENNOBON 3aluTon», n3ganue 2, aata pegakumm 31.01.2018.

UL 1004-7 «3OnekTpodBuraTenu ¢ anekTpoHHON 3almTon», naaaqve 3, aata Bbinycka 21.06.2018.

CSA C22.2 Ne 100 «3nekTpoasuratenu n reHepaTopbl», usgaHve 7, nata pegakuum 04.2017.

CSA C22.2 Ne 77, «3nekTpoaBurateny co BCTPOEHHON 3aLLUTON OT neperpesay, u3gaxHuve 8, gara pegakumm
02.2015.

EN/IEC 60034-1 «BpaLuatowpecs anekrpuyeckne mawmnHbl. Yacte 1: HomyrHanbHble 3Ha4YeHusi napameTpoB U
3KCNIyaTauMoHHbIE XapakTepucTukn», nspanve 14, nara sbinycka 02.2022.

EN 18031-1:2024, O6wue TpeboBaHus GesonacHocTv Ansa paanoobopynosaHus - Yactb 1. Pagnoo6opyaosa-
HWe, MOAKMIOYEHHOE K MHTEPHETY; Aata nybnukauun: 14.08.2024 r.

20) MpuMeHUMO TonbKo Ans mogenm K.

YTunusauus nagenus

M306paxeHne nepeyepkHyTOro Mycop-
Horo 6aka Ha n3genuu o3Havaer, YTo
ero HeobXoaYMO yTUNM3NPOBaTh OT-
[OenbHo OT GbITOBLIX 0TX0A0B. Koraa
nsgenue ¢ Takum obosHaveHnem fgo-
CTUIHET KOHLIa CBOEro cpoka Crnyxob,
ero HeobXoAYMO [OCTaBUTb B NMYHKT
c6opa 1 yTunuampoBaTb B COOTBET-
CcTBUM ¢ TpeGOBaHUSAMM MECTHOTO 3a-
KOHoZaTeNbCTBa B 06MacTyi 9KONoruu.
PasgenbHbii cbop v yTunusaums Ta-
KMX M3AENWi NO3BOMSAT 3aLUMTUTb OK-
pyxatoLLyto cpeay 1 300poBbe Noaew.

Haxmume 30eck, 4mobbl omrpasume ¢80l 0m3bie

OT3bIB O Ka4yecTBe AOKYMeHTa

Y106bI OCTaBUTL OT3bIB 06 3TOM AOKYMEHTE,
oTckaHupyiTe QR-kof ¢ MOMOLLbIO BaLLEero cMapT-
yCTpOWCTBa.
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MpunoxexHune A

A.1. Installation in the USA and Canada

S
',O\' To maintain the cURus approval, the additional information in this section must be followed.

Environmental enclosure ratings

The MGE, MLE Model K enclosure is approved for NEMA type 12 and is suitable for indoor use only.
The MGE, MLE Model J enclosure is approved for NEMA type 2 and is suitable for indoor use only.

The MGE, MLE Model H and | enclosure is approved for NEMA type 2 and is suitable for indoor use only.

For more information about ambient temperature during operation, see the sections on operating conditions and
ambient temperature.

EMC statements for USA

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause
harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause
harmful interference in which case the user will be required to correct the interference at his own expense.

MLE motors of the C2 emission category fulfill the limits of Class A.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference

in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

MLE motors of the C1 emission category fulfill the limits of Class B.

MLE motors of the C3 emission category can only be used in industrial plants and public utilities in
accordance with FCC § 15.103(b) and ICES 003 § 1.5.1(c). In other locations, MLE motors of the C1
or C2 emission category must be used.

Canadian Interference-Causing Equipment Standard
MLE Model J complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications. This Class B device meets all the
requirements of the Canadian interference-causing equipment regulations.

L'appareil MLE Model J, est conforme a la norme NMB-003 du Canada pour le matériel de classe B. Cet
appareil de classe B respecte toutes les exigences du réglement canadien s'appliquant au matériel brouilleur.

MLE Model K complies with the Canadian ICES-003 Class A specifications. This Class A device meets all the
requirements of the Canadian interference-causing equipment regulations.
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L'appareil MLE Model K, est conforme a la norme NMB-003 du Canada pour le matériel de classe A. Cet
appareil de classe A respecte toutes les exigences du réglement canadien s'appliquant au matériel brouilleur.
Hot surface

The product might reach a surface temperature of 149 °F (65 °C), therefore pay attention when operating the
product.

The following marking is found on the product:

Warning / Avertissement / &
Hot Surface - Risk of Burn

Surface Chaude - Risque de Bralure
REZHR ARG

TM084167

99926524 H
L 0

A.2. Radio communication
For the USA and Canada
CAUTION

Radiation
Minor or moderate personal injury
- This equipment complies with FCC and ISED radiation exposure limits set forth for an

uncontrolled environment. This equipment must be installed and operated with a minimum
distance of 8 inches (20 cm) between the radiator and your body.

This device complies with Part 15 of the FCC rules and RSS210 of the IC rules.

Changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Grundfos may void the
FCC authorization to operate this equipment.

Operation is subject to the following two conditions:

« This device may not cause interference.

« This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

Pour les Etats-Unis et le Canada

CAUTION
Radiation

Minor or moderate personal injury
- Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements définies par la FCC et

I'ISDE pour un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé a une
distance minimale de 20 cm (0,66 pi) entre le radiateur et votre corps.

Cet appareil est conforme a la section 15 de la réglementation FCC et 8 RSS210 de la
réglementation IC.

[
A
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Les changements ou modifications apportés a cet équipement qui ne sont pas expressément
approuveés par Grundfos peuvent annuler 'autorisation de la FCC a utiliser cet équipement.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
« Ce dispositif ne doit pas provoquer de brouillage préjudiciable.
« Il doit accepter tout brouillage regu, y compris le brouillage pouvant entrainer un mauvais fonctionnement.

A.3. Identification numbers

For the USA

Grundfos Holding A/S

Contains FCC ID: OG3-RADIOMO01-2G4
Contains FCC ID: OG3-RA2G4MSR.

For Canada

Grundfos Holding A/S

Model: RADIOMODULE 2G4
Contains IC: 10447A-RA2G4MO01
Contains IC: 10447A-RA2G4MSR.

Pour le Canada

Numéros d'identification:
Grundfos Holding A/S

Modéle: RADIOMODULE 2G4
Contient IC: 10447A-RA2G4M01
Contient IC: 10447A-RA2G4MSR.

A.4. Electrical connection

Installation altitude
For corner earthed grid systems: The maximum altitude is 2000 m above sea level.
For all other grid systems: The maximum altitude is 3500 m above sea level.

Conductors

See the sections on electrical installation and cable requirements.
Conductor temperature ratings

Model H, I: Use minimum 60 °C copper conductors.

Model J: Use minimum 60 °C copper conductors.

Model K: Use 75 °C copper conductors only. The wire sizes for the mains supply must be sized for a wire size
which is suitable for at least 125% of the rated input current of the motor drive units.

Conduit hubs

In case of connection to conduit, suitable conduit hubs need to be installed in the field. Such conduit hubs
must be UL Listed according to UL Category Code Number (CCN) DWTT/DWTT7 and suitable for the relevant
enclosure type rating in accordance with UL 514B and CSA C22.2 No. 18.3.

For type 12 enclosures, it is only allowed to use conduit hubs rated Type 12 or Type 13.

After installation, all unused M20/%5" NPT openings must remain closed by means of the delivered blind plugs in
order to maintain the defined enclosure rating. MGE motors are delivered with M20 blind plugs as standard. MLE
motors are delivered with %2" NPT blind plugs as standard.

The relevant enclosure type rating can be found on the nameplate of the product.
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Recommended ring terminals

Ensure that the used ring terminals are UL certified.

The supply terminals are suitable for field wiring when used with stranded wires and specific listed crimp
terminals manufactured by Tyco Electronics (E13288).

Cable cross-section

Part number/Designation number Manufacturer
[mm?] [AWG]
16 6 130552 Tyco Electronics
10 8 160013 Tyco Electronics
6 10 130191 Tyco Electronics

Ethernet cable connection

The connection of Ethernet cables must be done by connecting the Ethernet cable screen to an earth clamp on
the terminal box, to be in compliance with FCC and ISED requirements.

The recommended Ethernet cable types for earth clamp applications are SF/UTP, S/FTP or SF/FTP, where the
cable screen consists of both a braided and a foil screen.

Torques

See the section on torques.

Line reactors

Line reactors are often required for six-pulse variable speed drives. Please observe that MGE, MLE motors
utilize a small DC capacitor concept for lower harmonics, and exceeding the maximum inductance may cause
resonance between reactor and the MGE, MLE motor, that will reduce the lifetime of the product.
Short-circuit current

Model H, I: If a short circuit occurs, the motor can be used on a mains supply delivering not more than 5000
RMS symmetrical amperes, 600 V maximum.

Model J: If a short circuit occurs, the motor can be used on a mains supply delivering not more than 5000 RMS
symmetrical amperes, 600 V maximum.

Model K: Suitable for use on a circuit capable of delivering not more than 5000 rms symmetrical amperes, when
protected by RK1, J or T Class fuses, rated 600 V.

Fuses

Model H, I: Fuses used for motor protection must be rated for minimum 600 V.

Model J: Fuses used for motor protection must be rated for a minimum of 600 V. Motors up to and including
7.5 kW (10 hp) require class K5 UL-listed fuses rated 35A by Cooper Bussman or alternative fuse type and size
can be used, if considerations are made, to determine if it is needed to repeat component fault testing during
end-product investigations. Any UL-listed fuse can be used for motors of 11 kW (15 hp).

Model K: Fuses used for motor protection must be rated for minimum 600 V.

For fuse sizes, see the section on recommended size of fuses.
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3 x 380-480 V, MGE Model K

Motor size Recommended Maximum

Fuse type
[kW] [A] [A]
11 35 60 RK1, Class J or T UL listed
fuse
15 50 80 RK1, Class J or T UL listed
fuse
18.5 60 80 RK1, Class J or T UL listed
fuse
22 70 80 RK1, Class J or T UL listed
fuse
3 x 400-480 V, MGE Model K
Motor size Recommended Maximum Fuse type
[kwW] [A] [A]
26 80 80 RK1, (_Zlass JorTUL
listed fuse
3 x 200-240 V, MGE Model K
Motor size Recommended Maximum
Fuse type
[kW] [A] [A]
75 70 80 RK1, _Class JorTUL
listed fuse
11 80 80 RK1, (_)Iass JorTUL
listed fuse
3 x 440-480 V, MLE Model K
Motor size Recommended Maximum Fuse type
[hp] [A] [A]
15 35 60 RK1, Class J or T UL listed
fuse
20 50 80 RK1, Class J or T UL listed
fuse
25 60 80 RK1, Class J or T UL listed
fuse
30 70 80 RK1, Class J or T UL listed
fuse
3 x 200-240 V, MLE Model K
Motor size Recommended Maximum
Fuse type
[hp] [A] [A]
10 70 80 RK1, (?Iass JorTUL
listed fuse
15 80 80 RK1, (_)Iass JorTUL
listed fuse
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Branch-circuit protection for MLE Model H and |

When the pump is protected by a circuit breaker, the circuit breaker must be rated for a minimum voltage of 500
V. The circuit breaker must be of the inverse-time type.

Branch-circuit protection for MLE Model J

When the pump is protected by a circuit breaker, the circuit breaker must be rated for a minimum voltage of 500
V. The circuit breaker must be of the inverse-time type.

Branch circuit short-circuit protection

For the USA

Integral solid state short-circuit protection does not provide branch circuit protection. Branch circuit protection
must be provided in accordance with the National Electrical Code and any additional local codes, or the
equivalent.

For Canada

INTEGRAL SOLID STATE SHORT-CIRCUIT PROTECTION DOES NOT PROVIDE BRANCH CIRCUIT
PROTECTION. BRANCH CIRCUIT PROTECTION MUST BE PROVIDED IN ACCORDANCE WITH THE
CANADIAN ELECTRICAL CODE, PART I.

Overload protection

Degree of overload protection provided internally by the drive, in percent of full-load current: 102 %.
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Mpunoxexne B

B.1. Intended use in the United Kingdom

Safety precautions for UK:

The product is not intended for use in any home appliance, home automation, home control system
or consumer product in the UK.
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1. Chinese micro power short range equipment statement

30

H B B 2R B I e 7

(=) HEWBIREEELLBEFREEFNRABER PBAMNEERE FXRERAE
R, AT LoWPAN R Fl. RBREXREZ. B, FXFERIESE~REAFM].

(Z2) THEEREEAGSIIEAFM. TRRFFEEE. MARFER (BREHIMIE

WHNERAR)  FTHEEELART KL

(Z) THYAMEENTLES () FEEETIR, WASRUEEIFETRR

(M) FYXRZRGSFPEENT L. NFEREST (SM) EARENTHIEMEENTL

BE () FH

() WNEMEENTLRES ) FEBSTIN, RXEMEEER, FRBUERERT

WRTTOJ S EER;

(X) EMESRAMRIEEREEN. BEXERNE. ENRNFBRAXE. SKEFiLLE, 2

Eibrkuh (S, WEE. B, SAuh) SERMALTLRS () . NHSHERTRRF

XIFAERRIIREE, NHBFERTBRFRARTLEERINNE,

(£) FIEERVARE R ORA B, 13 5000 KR A & AR ENE 788

(\) BhEEREEAMNBEMEENIER 4L~ RERFMR

TM085144



Declaration of conformity

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products CRE, CREC, CRIE, CRIEC,
CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC,
MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, to which the
declaration below relates, are in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation
of the laws of the EC/EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EC/EO

Hwue, Grundfos, neknapvpame ¢ nbnHarta cu
oTroBopHocT, Ye npoayktute CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS,

3a KOMTO Ce OTHAacCs HacTosALaTa Aeknapaums,
OTroBapsiT Ha cnegHuTe AvpekTBK Ha CbBeTta
3a yeHaKBsiBaHe Ha NpaBHWUTe pa3nopeadu Ha
ObpxaBuTe-uneHkn Ha EC/EO.

CZ: ES/EU prohlaseni o shodé

My spole¢nost Grundfos prohlasujeme na svou
plnou odpovédnost, Ze vyrobky CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, YYY,
na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu
s nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro
sblizeni pravnich predpist ¢lenskych statu ES/EU.

DE: EG-/EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt CRE, CREC, CRIE, CRIEC,
CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC,
MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, auf das

sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmt.

DK: EF/EU-overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME,
CMEC, BMS som erkleeringen nedenfor omhandler,
er i overensstemmelse med Radets direktiver der
er naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til
EF/EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et tooted CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, mille
kohta allolev deklaratsioon kaib, on kooskdlas
Noéukogu Direktiividega, mis on nimetatud allpool
vastavalt vastuvdetud digusaktidele Uhtlustamise
kohta EU/ELi liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que los productos a los que
concierne la presente declaracion, marcados con la
denominacién CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS, son conformes con las
Directivas del Consejo que figuran a continuacién,
basadas en la aproximacion de las legislaciones
correspondientes de los Estados miembros de

la CE/UE.

Fl: EY/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC,
CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE,
CME, CMEC, BMS, joita tdma vakuutus koskee,
ovat EY/EU:n jasenvaltioiden lainsaaddannén
lahentéamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston
direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR : Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre entiére
responsabilité que les produits CRE, CREC,

CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC,

BMS auxquels la déclaration ci-dessous fait
référence, sont conformes aux directives du
Conseil répertoriées ci-dessous, concernant le
rapprochement des Iégislations des Etats membres
de la CE et de 'UE.

GR: AnAwon cuppépewong EK/EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe Pe aTTOKAEIOTIKG
OIKA pag gubuvn 61 Ta TTpoiévta CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC,
BMS, ota omroia ava@épeTal N TTapakaTw dnAwan,
CUPHOPQWVOVTAl PE TIG TTapakaTw Odnyieg Tou
ZupBouAiou TTEPi TTPOOEYYIONG TWV VOUOBETIWV TWV
KpaTwv peAwv Tng EK/EE.
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HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovornoséu
da su proizvodi CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS na koja se izjava odnosi
u nastavku, u skladu s direktivama Vije¢a dolje
navedene o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EZ-
a/EU-a.

HU: EC/EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos véllalat, teljes felelésséggel
kijelentjuk, hogy a(z) CRE, CREC, CRIE,

CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS
termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurdpai K6zosség/Eurdpai Unid
tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangold tanacs
alabbi el6irasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, ai

quali si riferisce questa dichiarazione, sono conformi
alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, ,Grundfos®, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad produktai CRE, CREC, CRIE, CRIEC,

CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC,
MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, kuriems

skirta Si deklaracija, atitinka toliau nurodytas
Tarybos Direktyvas dél EB/ES $aliy nariy jstatymy
suderinimo.

LV: EKI/ES atbilstibas deklaracija

Uznémums Grundfos ar pilnu atbildibu pazino,

ka produkti CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS, uz kuriem attiecas
talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam
Padomes direktivam par EK/ES dalibvalstu
normativo aktu tuvina$anu.

NL: EG/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat de producten CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME,
CMEC, BMS, waarop de onderstaande verklaring
betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de
onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EG-/EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

Firma Grundfos o$wiadcza z petng
odpowiedzialnoscig, ze jej produkty CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC,
BMS, ktorych dotyczy niniejsza deklaracja, sa
zgodne z nastgpujacymi dyrektywami Rady w
sprawie zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich WE/UE.

PT: Declaragao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que os produtos CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS, aos quais diz respeito

a declaracéo abaixo, estdo em conformidade com
as Diretivas do Conselho sobre a aproximagéo das
legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

RO: Declaratie de conformitate CE/UE

Subscrisa, Grundfos, declara pe propria raspundere
ca produsele CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS, la care se refera
declaratia de mai jos, sunt in conformitate cu
Directivele Consiliului enumerate mai jos privind
aproprierea legislatiilor statelor membre CE/UE.

RU: fleknapaumsi 0 COOTBETCTBUN HOpMaM
E3C/EC

Msl, komnaHusa Grundfos, co Bcel
OTBETCTBEHHOCTbLIO 3asIBMSIEM, YTO U3Jenus
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC,
CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,

MTSE, CME, CMEC, BMS, k koTOpbIM
OTHOCUTCS HXXENPUBEAEHHAs Aeknapauus,
COOTBETCTBYIOT HIXENPUBEAEHHBIM [MpekTuBam
CoBeTa EBpocoto3a 0 ToXXAeCTBEHHOCTM 3aKOHOB
cTpaH-uneHoB EQC/EC.

SR: EZ/EU deklaracija o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo na nasu iskljucivu
odgovornost da su proizvodi CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, na koje
se dole navedena deklaracija odnosi, u skladu sa
dole navedenim Direktivama Saveta o uskladivanju
zakona zemalja ¢lanica EZ/EU.

SE: EG/EU-forsdakran om 6verensstammelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC,
CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE,
CME, CMEC, BMS, som omfattas av nedanstaende
férsakran, ar i dverensstdmmelse med de
radsdirektiv om inbérdes narmande till EG/EU-
medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.
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Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da
so izdelki CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS, na katere se spodnja
izjava nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami
Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje
pravnih predpisov drzav ¢lanic EZ/EU.

SK: ES/EU vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju
plnt zodpovednost, Ze produkty CRE, CREC, CRIE,
CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE,
MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, na
ktoré sa vyhlasenie uvedené nizSie vztahuje, st v
sulade s ustanoveniami nizSie uvedenych smernic
Rady pre zblizenie pravnych predpisov €lenskych
Statov ES/EU.

TR: AT/AB uygunluk beyani

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME,
CMEC, BMS drinlerinin, AT/AB Uye Ulkelerinin
direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili asagidaki
Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla
ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu
beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BignoBigHOCTI AUpeKTUBaM
EC/EU

Mu, komnaHisi Grundfos, nia Hawy ogHOOCIGHY
BiAnoBiganbHiCTb 3asBnsemo, Lo Bupobu CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME,
CMEC, BMS, a0 sikux BigHOCUTBLCA HMKYEHaBedeHa
Aeknapauis, BignoigalTb Ampektusam Pagw,
nepeniyeHMM HuxYe, WOoA0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB
KpaiH-ynexis €C.

CN:BR /BB R & 78

B HBEE, ERINNENEETFH, 75
CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC,
BMS, RIAFERARTIEZ 7@, et a/MBaEE
RAEEEET B TEER2EL,

JP.EC/EU BEETE

TIWRTARIE, ZDEMBFEDTIC, B S CRE,
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS A%
EC/EU MBHEDERICEET 5. U TOEER
SITEELTWAILEESELET,

KO: EC/EU &t 4ol

Grundfos= otz o M ¢i 1} 2 & CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS
H|Z0| EC/EU 3| /= & ol 7|8t5t0o] of2f2f o[At

& 1&g =483 o5 Mgl shof Meighich

ID: Deklarasi kesesuaian Komunitas Eropa/Uni
Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung
jawab kami sendiri bahwa produk CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC,
BMS, yang berkaitan dengan pernyataan ini, sesuai
dengan Petunjuk Dewan berikut ini serta sedapat
mungkin sesuai dengan hukum negara-negara
anggota Komunitas Eropa/Uni Eropa.

KZ: CaiikecTik xeHiHaeri EK/EO aeknapaumsicbl
Bi3, Grundfos, EK/EO myLue enaepiHiH,

3aHAapblHa XakblH TeMeHe kepceTinreH KeHec
AVpeKTMBanapbiHa Cavikec TeMeHAeri aeknapauusFa
katbicTbl CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS eHimaepi 6i3aiH, xeke
XayankepLuinirimiage ekeHiH maniMaenmis.

MK: UsjaBa 3a coobpa3HocT Ha E3/EY

Hue, Grundfos, nsjaByBame nog uenocHa
oaroBopHocCT aeka npoussogute CRE, CREC,
CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE,
MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS,
Ha KoV ce ofHecyBa AonyHaBefeHaTa usjaBa, ce
BO COIMacHOCT CO OBME ANpekTBM Ha CoBETOT 3a
npubnXxyBame Ha 3aKOHUTE Ha 3EMjUTE-UNEHKMN Ha
E3/EY.

NO: Samsvarsarklaring for EF/EU

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at
produktene CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE,
CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC, MTHE,
MTSE, CME, CMEC, BMS, som denne erklaeringen
gjelder, er i samsvar med Det europeiske rads
direktiver om tilnaerming av forordninger i EF-/EU-
landene.

EC/EU 4aa )3 :AR

CRE, cilaiiall by 2 il i)y jase oaimfies ¢pa shiy pa coad i
CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, MTSE, CME,
il sl Allan (55 oLl I Y1 Lw ity A CMEC, BMS
e ganall eliac Jsall il 8 Cpn il Lay olial 3 sS3al) (ulaal)
(EC/EU) s5,59) dai¥faa 55 5Y)
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AL: Deklarata e konformitetit e EC/BE

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné
toné se produktet CRE, CREC, CRIE, CRIEC,
CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC,
MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, me té cilat lidhet
kjo deklaraté, jané né pajtueshméri me direktivat

e Késhillit té renditura mé poshté pér pérafrimin e
ligjeve té shteteve anétare té BE-sé.

IS: EB/ESB-samramisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum bvi yfir og abyrgjumst ad
fullu a6 vorurnar CRE, CREC, CRIE, CRIEC,
CRNE, CRNEC, CRTE, SPKE, MTRE, MTREC,
MTHE, MTSE, CME, CMEC, BMS, sem pessi
yfirlysing & vid um, samraemist tilskipunum

rads Evrépubandalaganna um samraemingu laga
adildarrikja EB/ESB.

* Machinery 2006/42/EC valid until 19.01.2027;
(EU)2023/1230 valid from 20.01.2027

Standard used: EN 809:1998, A1:2009.
+ Ecodesign Directive (2009/125/EC).
Water pumps:
« Commission Regulation No 547/2012.
Applies only to water pumps marked with
the minimum efficiency index MEI. See pump
nameplate.
* RoHS Directives : 2011/65/EU and 2015/863/EU
Standard used: EN IEC 63000 :2018
« (EU)2025/40 (Packaging and Packaging Waste)
Declaration of conformity related to the motor

is enclosed in this manual (publication number
98247034, 92898130).

This EC/EU declaration of conformity is

only valid when published as part of the

Grundfos safety instructions (publication number
98247034, 92898130) and Grundfos installation and
operating instruction (publication number 99955183,
99688961).

Bjerringbro 1st of April, 2026

Mikkel Boel Ngrgaard Essenbaek
Head of PD Multistage
Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of
conformity.

10000074083
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Declaration of conformity

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products MGE160, MGE 180, MLE160,
MLE180 — model K, to which the declaration below
relates, are in conformity with the Council Directives
listed below on the approximation of the laws of the
EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTCcTBME Ha EC

Hwue, Grundfos, neknapvpame ¢ nbnHata cu
OTroBOpPHOCT, Ye npoaykTute MGE160, MGE180,
MLE160, MLE180 — model K, 3a kouto ce

OTHacs HacTosiLarta Aeknapauus, oTroBapsaT Ha
cnegHuTe anpekTueM Ha CbBeTa 3a yefjHakBsIBaHe
Ha npaBHUTE pa3nopeadu Ha AbpxaBuUTe-YNeHKu Ha

CZ: EU prohlaseni o shodé

My spole¢nost Grundfos prohlasujeme na svou
plnou odpovédnost, Ze vyrobky MGE160, MGE 180,
MLE160, MLE180 — model K, YYY, na které

se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s

nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro
sblizeni pravnich predpist ¢lenskych statu Evropské
unie.

DE: EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt MGE160, MGE180, MLE160,
MLE180 — model K, auf das sich diese Erklarung
bezieht, mit den folgenden Richtlinien des Rates

zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EG-/EU-
Mitgliedsstaaten Ubereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne
MGE160, MGE180, MLE160, MLE180 — model

K som erkleeringen nedenfor omhandler, er i
overensstemmelse med Radets direktiver der er
naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et tooted MGE160, MGE180,
MLE160, MLE180 — model K, mille kohta

allolev deklaratsioon kaib, on kooskdlas Néukogu
Direktiividega, mis on nimetatud allpool vastavalt
vastuvoetud digusaktidele Ghtlustamise kohta
EU/ELi likmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que los productos a los que
concierne la presente declaracién, marcados con
la denominacién MGE160, MGE180, MLE160,
MLE180 — model K, son conformes con las
Directivas del Consejo que figuran a continuacién,
basadas en la aproximacion de las legislaciones
correspondientes de los Estados miembros de

la UE.

FI: EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta
tuotteet MGE160, MGE 180, MLE160, MLE180
—model K, joita tdma vakuutus koskee, ovat

EU:n jasenvaltioiden lainsdadanndn lahentamiseen
tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR : Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre entiére
responsabilité que les produits MGE160, MGE180,
MLE160, MLE180 — model K auxquels la
déclaration ci-dessous fait référence, sont
conformes aux directives du Conseil répertoriées
ci-dessous, concernant le rapprochement des
législations des Etats membres de I'UE.

GR: AnAwon cuppépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe Pe aTTOKAEIOTIKG
OIKA pag eubuvn 61 Ta TTpoiévta MGE160,
MGE180, MLE160, MLE180 — model K, oTta otroia
QAVAQEPETAI N TTAPAKATW SHAWCT, GUUHOP@UWVOVTAI
HE TIG TTapakdaTw Odnyieg Tou ZupBouAiou Tepi
TIPOCEYYIONG TWV VOUOBECIWV TWV KPOATWY PEAWV
g EE.

HR: EU Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovornos$éu
da su proizvodi MGE160, MGE180, MLE160,
MLE180 — model K na koja se izjava odnosi

u nastavku, u skladu s direktivama Vije¢a dolje
navedene o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EZ-
a/EU-a.

HU: EU megdfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjik, hogy a(z) MGE160, MGE180, MLE160,
MLE180 — model K termékek, amelyre az alabbi
nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az Eurépai Unid
tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs
alabbi el6irasainak.
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IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti MGE160, MGE180,
MLE160, MLE180 — model K, ai quali si riferisce
questa dichiarazione, sono conformi alle seguenti
direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento
delle legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, ,Grundfos®, su visa atsakomybe pareiSkiame,
kad produktai MGE160, MGE180, MLE 160,
MLE180 — model K, kuriems skirta 8i deklaracija,
atitinka toliau nurodytas Tarybos Direktyvas dél ES
Saliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Uznémums Grundfos ar pilnu atbildibu pazino,

ka produkti MGE160, MGE180, MLE160, MLE180
— model K, uz kuriem attiecas talak redzama
deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes
direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinaSanu.

NL: EC Conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat de producten MGE160,
MGE 180, MLE160, MLE180 — model K, waarop
de onderstaande verklaring betrekking heeft,

in overeenstemming zijn met de onderstaande
Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE

Firma Grundfos o$wiadcza z petng
odpowiedzialnoscig, ze jej produkty MGE160,
MGE180, MLE160, MLE180 — model K,
ktorych dotyczy niniejsza deklaracja, sg
zgodne z nastgpujacymi dyrektywami Rady w
sprawie zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich UE.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que os produtos MGE160, MGE180, MLE 160,
MLE180 — model K, aos quais diz respeito a
declaragao abaixo, estdo em conformidade com as
Diretivas do Conselho sobre a aproximagao das
legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratie de conformitate UE

Subscrisa, Grundfos, declara pe propria raspundere
cé produsele MGE160, MGE180, MLE160, MLE180
—model K, la care se refera declaratia de mai

jos, sunt in conformitate cu Directivele Consiliului
enumerate mai jos privind aproprierea legislatiilor
statelor membre UE.

RU: leknapaums o cootBeTcTBUN HopMmam EC

Msl, komnaHusa Grundfos, co Bcel
OTBETCTBEHHOCTbLIO 3asIBMSIEM, YTO U3Jenus
MGE160, MGE180, MLE160, MLE180

— model K, kK KoTOpbIM OTHOCUTCS
HVDKENpUBEAEHHAS AeKnapaumsi, COOTBETCTBYHOT
HuxenpueeaéHHbIM OupekTBam CoBeta
EBpoCOt03a 0 TOXOECTBEHHOCTU 3aKOHOB CTpaH-
uneHos EC.

SE: EU-forsdakran om 6verensstammelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkterna
MGE160, MGE180, MLE160, MLE180 — model

K, som omfattas av nedanstaende forsakran, ar i
Overensstdammelse med de radsdirektiv om inbdrdes
narmande till EU-medlemsstaternas lagstiftning som
listas nedan.

Sl: I1zjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da
so izdelki MGE160, MGE180, MLE160, MLE180 —
model K, na katere se spodnja izjava nanasa, v
skladu s spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju
zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic EU.

SK: EU vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost’ Grundfos, vyhlasujeme na svoju
pInt zodpovednost, Zze produkty MGE160, MGE 180,
MLE160, MLE180 — model K, na ktoré sa
vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, st v sulade s
ustanoveniami niz8ie uvedenych smernic Rady pre
zblizenie pravnych predpisov &lenskych statov EU.

TR: AB uygunluk beyani

Grundfos olarak, asagdidaki bildirim konusu

olan MGE160, MGE180, MLE160, MLE180

— model K Urtnlerinin, AB uye Ulkelerinin
direktiflerinin yakinlastirnimasiyla ilgili asagidaki
Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla
ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu
beyan ederiz.

UA: leknapauin BignosigHocTi EU

Mwu, komnanis Grundfos, nig Hawy oaHOOCIGHY
BiANoOBIganbHICTb 3asBNseMO, Wwo Bupoou MGE160,
MGE180, MLE160, MLE180 — model K, no

AIKMX BiQHOCUTbLCS HUXKYEeHaBedeHa aeknapadis,
BignosigaoTb AupekTnBam Paagu, nepeniyeHnm
HWDKYeE, LLIOAO TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHiB €C.

CN:EREARF &P

A, BEZE, ERINOENETEH, ~m
MGE160, MGE180, MLE160, MLE180 - model K.
EVASHTEZ =, FEMBEERAEREAT
—HHATRESES,
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GIWORTARIE. FOEEDTIZ. 5 MGE160,
MGE180, MLE160, MLE180 — model K A% EU N33 55E
OFBITEHET S UTOBELEFISEALTLS
ZLEEELFET,

KO: EU H &Y Mol

Grundfos= ofeh 2| 4ot 2k =l MGE160,
MGE180, MLE160, MLE180 — model K | Z0| EU
sl = HEol 7|gtsto] otz 2| O|ALE| X &S &
g2 ch= Al stof Mgt

ID: Deklarasi kesesuaian Uni Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung
jawab kami sendiri bahwa produk MGE 160,
MGE180, MLE160, MLE180 — model K, yang
berkaitan dengan pernyataan ini, sesuai dengan
Petunjuk Dewan berikut ini serta sedapat mungkin
sesuai dengan hukum negara-negara anggota Uni
Eropa.

KZ: CaitkecTik xeHiHaeri EO geknapauuscbl

Bi3, Grundfos, EO myLwe engepiHin

3aHAapblHa XakblH TeMeHae kepceTinreH KeHec
OvpekTuBanapbiHa cavikec TeMeHAer Aeknapaumsra
kaTblcTbl MGE160, MGE180, MLE160, MLE180 —
model K eHimaepi 6i3aiH xeke xayankepLuiniriviage
eKeHiH ManiMaenmia.

MK: UsjaBa 3a coo6pa3HocT Ha EY

Hwe, Grundfos, nsjaBysame nop uenocHa
0AroBopHOCT Aeka npoussoante MGE160,
MGE180, MLE160, MLE180 — model K, Ha kou

ce ofHecyBa [oflyHaBefeHaTa u3sjasa, ce BO
COrnacHOCT CO OBME AMPeKT1BM Ha COBETOT 3a
npubnuxyBare Ha 3aKOHUTE Ha 3eMjUTEe-UNEHKUN Ha
EY.

(EU) (ous¥) say) &3aa )3 :AR

latiall ol Bl Ll g e (omlias ¢ sbig ya ol
MGE160, MGE180, MLE160, MLE180 — model K
5583l Galnall il 5l e (585 olial L)Y s iy
(EU) (rs05Y) A3V elime | Jsall ol 8 o 81 oLy ol

AL: Deklarata e pajtueshmérisé e BE-sé

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné
toné se produktet MGE160, MGE180, MLE 160,
MLE180 — model K, me té cilat lidhet kjo deklaraté,
jané né pajtueshméri me direktivat e Késhillit t&
renditura mé poshté pér pérafrimin e ligjeve té
shteteve anétare té BE-sé.

IS: ESB-samramisyfirlysing

Vi@, Grundfos, lysum pvi yfir og abyrgjumst ad
fullu @d vérurnar MGE160, MGE180, MLE160,
MLE180 — model K, sem pessi yfirlysing a vid um,
samraemist tilskipunum rads Evrépubandalaganna
um samraemingu laga adildarrikja ESB.

« All products
— RoHS Directives (2011/65/EU) and
(2015/863/EU)
Standard used:
EN IEC 63000:2018

« Products marked: HMI 100, HMI 200 or HMI 300
and FM110 or FM310
— Radio Equipment Directive (2014/53/EU) and
(2022/30/EU)
Standards used:

EN 61800-5-1:2007+A1:2017+A11:2021, EN
61800-3:2018, EN 62479:2010, EN 301 489-1
V2.2.3, EN 301 489-17 V3.2.4, EN 300 328
V2.2.2, EN 18031-1:2024

*  Products marked: HMI 101, HMI 201 or HMI 301
and FM311

— Low Voltage Directive (2014/35/EU)
Standards used:

EN 61800-5-1:2007+A1:2017+A11:2021, EN
60034-1:2010+AC:2010

— EMC Directive (2014/30/EU)
Standard used:
EN 61800-3:2018

This EU declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

Bjerringbro, 13 March, 2025

A\

- S
L > Gl

Jakob Fredsted
Sr. Director of PD Motors and Drives
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity.
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Declaration of conformity

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products MGE and MLE - models J,

to which the declaration below relates, are in
conformity with the Council Directives listed below
on the approximation of the laws of the EU member
states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBME Ha EC

Hwue, Grundfos, neknapvpame ¢ nbnHata cu
OTroBOpHOCT, Ye npoaykTute MGE and MLE -
models J, 3a kOMTO ce oTHacs HacTosiLaTa
[eknapauus, oTroBapsiT Ha criedHUTe AMPEKTUBU Ha
CbBeTa 3a ye[lHaKBsIBaHe Ha NpaBHWUTE pa3nopenbu
Ha AbpxaBuTe-4neHkun Ha EC.

CZ: EU prohlaseni o shodé

My spole¢nost Grundfos prohlaSujeme na svou
plnou odpovédnost, Ze vyrobky MGE and MLE -
models J, YYY, na které se toto prohlaSeni vztahuje,
jsou v souladu s nize uvedenymi ustanovenimi
smérnice Rady pro sblizeni pravnich predpisu
¢lenskych statl Evropské unie.

DE: EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt MGE and MLE - models J,

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den
folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung
der Rechtsvorschriften der EG-/EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne
MGE and MLE - models J som erklaeringen
nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med
Radets direktiver der er naevnt nedenfor, om
indbyrdes tilnaermelse til EU-medlemsstaternes
lovgivning.

EE: ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et tooted MGE and MLE -
models J, mille kohta allolev deklaratsioon kaib, on
kooskdlas Ndukogu Direktiividega, mis on nimetatud
allpool vastavalt vastuvdetud digusaktidele
Gihtlustamise kohta EU/ELi likmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que los productos a los que
concierne la presente declaracién, marcados con
la denominacion MGE and MLE - models J, son
conformes con las Directivas del Consejo que
figuran a continuacién, basadas en la aproximacion
de las legislaciones correspondientes de los
Estados miembros de la UE.

FI: EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet
MGE and MLE - models J, joita tAma vakuutus
koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden lainsaéadannon
lahentédmiseen tahtaavien Euroopan neuvoston
direktiivien vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR : Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre entiére
responsabilité que les produits MGE and MLE

- models J auxquels la déclaration ci-dessous

fait référence, sont conformes aux directives du
Conseil répertoriées ci-dessous, concernant le
rapprochement des Iégislations des Etats membres
de I'UE.

GR: AnAwon ouppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe atrokAEIoTIKA

OIKA pag eubuvn 61 Ta TTpoiévta MGE and MLE

- models J, oTa oTT0i0 AVAQEPETAI N TTAPOKATW
OnAwWaN, CUPHOPPWVOVTAI PE TIG TTAPAKATW Odnyieg
TOU ZUpBouAiou TTEPi TTPOCEYYIONG TWV VOUOBETIWV
TWV Kpatwv peAwv g EE.

HR: EU Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu
da su proizvodi MGE and MLE - models J na koja
se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama
Vije¢a dolje navedene o uskladivanju zakona drzava
¢lanica EZ-a/EU-a.

HU: EU megdfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjuk, hogy a(z) MGE and MLE - models J
termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurdpai Unio tagallamainak jogi
iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti MGE and MLE -
models J, ai quali si riferisce questa dichiarazione,
sono conformi alle seguenti direttive del Consiglio
riguardanti il riavvicinamento delle legislazioni degli
Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, ,Grundfos®, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad produktai MGE and MLE - models J, kuriems
skirta Si deklaracija, atitinka toliau nurodytas
Tarybos Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy
suderinimo.
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LV: ES atbilstibas deklaracija

Uznémums Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkti MGE and MLE - models J, uz kuriem
attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak
noraditajam Padomes direktivam par ES dalibvalstu
normativo aktu tuvinasanu.

NL: EC Conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat de producten MGE and
MLE - models J, waarop de onderstaande verklaring
betrekking heeft, in overeenstemming zijn met de
onderstaande Richtlijnen van de Raad inzake de
onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE

Firma Grundfos o$wiadcza z petng
odpowiedzialnoscig, ze jej produkty MGE and MLE
- models J, ktorych dotyczy niniejsza deklaracja,
sg zgodne z nastepujacymi dyrektywami Rady

w sprawie zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich UE.

PT: Declaracao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que os produtos MGE and MLE - models J, aos
quais diz respeito a declaragéo abaixo, estdo em
conformidade com as Diretivas do Conselho sobre a
aproximacéo das legislacdes dos Estados Membros
da UE.

RO: Declaratie de conformitate UE

Subscrisa, Grundfos, declara pe propria raspundere
ca produsele MGE and MLE - models J, la care

se refera declaratia de mai jos, sunt in conformitate
cu Directivele Consiliului enumerate mai jos privind

aproprierea legislatiilor statelor membre UE.

RU: leknapaums o cootBeTcTBUMN HopMmam EC

Msl, komnaHusa Grundfos, co Bcel
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBMSIEM, YTO U3Jenus
MGE and MLE - models J, k koTopbiM

OTHOCUTCS HXXENPUBEAEHHas Aeknapauus,
COOTBETCTBYIOT HUXENpnBeaEHHbIM [upekTnBam
Coseta EBpocot03a 0 TOXAECTBEHHOCTN 3aKOHOB
cTpaH-yneHoB EC.

SE: EU-forsdakran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkterna
MGE and MLE - models J, som omfattas av
nedanstaende forsakran, ar i dverensstammelse
med de radsdirektiv om inbdrdes narmande till EU-
medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da
so izdelki MGE and MLE - models J, na katere
se spodnja izjava nana$a, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za
izenacevanje pravnih predpisov drzav ¢lanic EU.

SK: EU vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost’ Grundfos, vyhlasujeme na svoju
plnu zodpovednost, Ze produkty MGE and MLE -
models J, na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizsie
vztahuje, su v sulade s ustanoveniami nizSie
uvedenych smernic Rady pre zbliZzenie pravnych
predpisov ¢lenskych statov EU.

TR: AB uygunluk beyani

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan
MGE and MLE - models J Urtnlerinin, AB lye
Ulkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu
ve bununla ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: leknapauin BignosigHocTi EU

Mwu, komnanis Grundfos, nig Hawy ogHOOCIGHY
BiANOBIgaNbHICTb 3a8BNAEMO, Lo BUpobou MGE
and MLE - models J, 0o sikux BigHocUTbLCA
HKYeHaBeaeHa Aeknapadis, BignosigaoTb
avpekTvBam Pagu, nepeniyeHum Huxkde, Wwoao
TOTOXHOCTi 3aKOHIB KpaiH-uneHis €C.

CN:RREARF &P

B, BEE, ERNOENEGETFH, ~H
MGE and MLE - models J. BIZABBAFTIE 25~ f.
FEKBFEERARAERT —HNUTESSE

A
~o

JPEU BE&EE

TILURTARIE, ZOEEDTFIZ, &S MGE and
MLE - models J A% EU INSBEE D ERIRET 5. KL
TOBEEREFICEELTWAILEEELET,

KO: EU & ghy Med
Grundfos= otz o] A ei3} 224 # MGE and MLE -
models J M| Z0| EU 3|} = ¥ Eof 7|ut

S|
OlAtE| KlE g E4Ee Bh Mg sfof Melsich.

i

ID: Deklarasi kesesuaian Uni Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung
jawab kami sendiri bahwa produk MGE and MLE
- models J, yang berkaitan dengan pernyataan ini,
sesuai dengan Petunjuk Dewan berikut ini serta
sedapat mungkin sesuai dengan hukum negara-
negara anggota Uni Eropa.

KZ: CoankecTik xeHiHaeri EO geknapauuscbl

Bi3, Grundfos, EO myLue engepiHin

3aHAapblHa XakblH ToeMmeHae kepceTinreH KeHec
OvipeKTVBanapbiHa caiikec TeMeHAeri AeknapaumsiFa
kaTblcTbl MGE and MLE - models J eHimaepi 6i3aiH,
)KeKe xayankepLuiniriviage ekeHiH maniMaenmia.
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MK: Usjasa 3a coobpasHocT Ha EY

Hwue, Grundfos, usjasyBame nog uenocHa
oaroBopHocT Aeka npoussoante MGE and MLE -
models J, Ha Kou ce ogHecyBa AoflyHaBeaeHaTa
n3sjaBa, ce BO COIMacHOCT CO OBUE AUPEKTUBU

Ha CoBeTOoT 3a NpubNMXyBare Ha 3aKOHUTE Ha
3emjuTe-yneHkn Ha EY.

(EU) mous¥) sa3y) dallaa )3 :AR

MGE aiiall ol Zpa jill i) 5 jusa omilay ¢ b5y (i
Aglas (5856l ) AV L p=ity ) and MLE - models J
slmed Jsall il g8 8 ol olial 35Sl udaall Cilgua sl
(EU) (50531 Sy

AL: Deklarata e pajtueshmérisé e BE-sé

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné
toné se produktet MGE and MLE - models J, me
té cilat lidhet kjo deklaraté, jané né pajtueshméri
me direktivat e Késhillit t& renditura mé poshté pér
pérafrimin e ligjeve té shteteve anétare té BE-sé.

IS: ESB-samramisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum pvi yfir og abyrgjumst ad
fullu ad vorurnar MGE and MLE - models J, sem
pessi yfirlysing & vidé um, samraemist tilskipunum
réads Evrépubandalaganna um samraemingu laga
adildarrikja ESB.

« All products

— RoHS Directives (2011/65/EU) and
(2015/863/EU)

Standard used:
EN IEC 63000:2018

*  Products marked: HMI 100, HMI 200 or HMI 300
and FM110 or FM310

— Radio Equipment Directive (2014/53/EU) and
(2022/30/EU)

Standards used: EN
61800-5-1:2007+A1:2017+A11:2021, EN
61800-3:2018, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3, EN 301 489-17 V2.3.4, EN 300 328
V2.2.2, EN 18031-1:2024

* Products marked: HMI 101, HMI 201 or HMI 301
and FM311

— Low Voltage Directive (2014/35/EU)

Standards used: EN
61800-5-1:2007+A1 :2017+A11 :2021, EN
60034-1 :2010+AC :2010

— EMC Directive (2014/30/EU)
Standard used: EN 61800-3:2018

This EU declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

Bjerringbro, 13 March, 2025
— ( \ ‘,,, ) ‘ \:‘
( s Greddder!

Jakob Fredsted
Sr. Director of PD Motors and Drives
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com
Person authorised to compile technical file and

empowered to sign the EU declaration of conformity.
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Declaration of conformity

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE,
SPKE, MTRE, MTREC, MTHE, CME, CMEC, BMS

« Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
Standard used: BS EN 809:1998 + A1:2009.

* The Ecodesign for Energy-Related Products and
Energy Information Regulations 2019.

Water pumps:
* Regulation (EU) No 547/2012.

Applies only to water pumps marked with
the minimum efficiency index MEI. See pump
nameplate.

* The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019.

Standard used: BS EN IEC 63000:2018.

This UK declaration of conformity is only valid

when accompanying Grundfos instructions (used

in publication number 98247034, 99955183 and

92898130).

Bjerringbro, May 26, 2026

Mikkel Boel Ngrgaard Essenbaek
Head of PD Multistage
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com
Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity.
UK importer: Grundfos Pumps Itd. Grovebury Road,
Leighton Buzzard, LU7 4TL.
10000324402

41

Declaration of conformity



Kjwiojuo9 Jo uonelePsp N

UK declaration of conformity

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

MGE160, MGE180, MLE160, MLE180 — model K

« All products

— The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2019

Standard used: EN IEC 63000:2018

«  Products marked: HMI 100, HMI 200 or HMI 300
and FM110 or FM310

- Radio Equipment Regulations 2017

Standards used: EN
61800-5-1:2007+A1:2017+A11:2021, EN
61800-3:2018, EN 62479:2010, EN 301 489-1
V2.2.3, EN 301 489-17 V3.2.4, EN 300 328
V2.2.2

* Products marked: HMI 101, HMI 201 or HMI 301
and FM311

— Electrical Equipment (Safety) Regulations
2016

Standard used: EN
61800-5-1:2007+A1:2017+A11:2021, EN
60034-1:2010+AC:2010

— Electromagnetic Compatibility Regulations
2016
Standard used: EN 61800-3:2018
This UK declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.

UK Importer: Grundfos Pumps Itd. Grovebury Road,
Leighton Buzzard, LU7 4TL.

Bjerringbro, 15/April/2023
i fetdbers

Jimm Feldborg
Head of PD IND
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity.

10000529633
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UK declaration of conformity

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

MGE and MLE — models J

« All products

— The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2019

Standard used: EN IEC 63000:2018

«  Products marked: HMI 100, HMI 200 or HMI 300
and FM110 or FM310

- Radio Equipment Regulations 2017

Standards used: EN
61800-5-1:2007+A1:2017+A11:2021, EN
61800-3:2018, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3, EN 301 489-17 V2.3.4, EN 300 328
V2.2.2

* Products marked: HMI 101, HMI 201 or HMI 301
and FM311

— Electrical Equipment (Safety) Regulations
2016

Standards used: EN
61800-5-1:2007+A1 :2017+A11 :2021, EN
60034-1 :2010+AC :2010

— Electromagnetic Compatibility Regulations
2016
Standard used: EN 61800-3:2018
This UK declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

UK Importer: Grundfos Pumps Itd. Grovebury Road,
Leighton Buzzard, LU7 4TL.

Bjerringbro, 23/March/2024
RN <§ A
K > Vreolersr)

Jakob Fredsted
Sr. Director of PD Motors and Drives
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity.

10000616350

UK declaration of conformity
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Ukrainian declaration of conformity

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:

CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, MTRE, MTREC, MTHE, CME, CMEC

Resolution No. 62, 2013 - Technical Regulations on Safety of Machines

Resolution No. 533, 2018 - Amendments to some provisions

Standards used: CTY EN 809:2015

Resolution No 804, 2018 - Establishing a Framework for the Setting of Ecodesign Requirements for
Energy-related Products

Resolution No. 154, 2019 - Ecodesign Requirements for Water Pumps

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Standards used: ACTY EN IEC 63000:2020

Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe

103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine

Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com
This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions. PN 98247034
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBnNsieMo Npo CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAAnNbHICTb 3a Te, WO NpoAyKLis, A0 AKOI BiAHOCUTLCA

us geknapadis, Bignosigae BMMoram ykpaiHCbKUM NocTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHMM yMOBaM, LLOAO SKUX
3asBreHa BiAnoBiQHICTb, K 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:

CRE, CREC, CRIE, CRIEC, CRNE, CRNEC, CRTE, MTRE, MTREC, MTHE, CME, CMEC
MNocTtaHoBa Ne 62 Big 2013 p., Mpo 3aTBepAXeHHA TexHIYHOro pernameHTy 6e3neku MaluH
MocTtaHoBa Ne 533 Big 2018 p., lMpo BHeceHHA 3MiH A0 AeAKNUX NONOXeHb

B3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN 809:2015

MocTtaHoBa Ne 804 Big 2018 p., BctaHOBNEeHHA cucTteMu Ans BU3HA4YE€HHA BUMOT 3 eKoau3anHy
€HeprocnoXuBYMX NPOAYKTIB

NocTtaHoBa Ne 154 Big 2019 p., Bumoru ao ekoausaiiHy BogsHUX HacociB

MoctaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TeXHiYHMI pernameHT 06MeXXeHHS BUKOPUCTAHHA AesikuX HeGe3neyHux
PEYOBUH B €NeKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY obnaaHaHHi

3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN IEC 63000:2020
Apnpeca imnopTepa:

TOB "IpyHadoc Ykpaina", bisnec LieHTp "E€Bpona”
CronunyHe woce, 103, m. Kuis, 03026, YkpaiHa
TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com
Lis ykpaiHcbka Aeknapalisi BignoBiAHOCTI AicHa nue 3a HasiBHOCTI iHCTPYKLin Grundfos. PN 98247034

Bjerringbro, 26 May, 2026 Mikkel Boel Ngrgaard Essenbaek
Head of PD Multistage
Grundfos Holding A/S
M/’ 'r Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
- = www.grundfos.com
GB: Manufacturer and person empowered to sign the Ukrainian declaration of conformity

UA: BnpobHuik Ta ocoba, ynoBHOBaXxeHa Mignucati yKpaiHCbKy AeknapaLiio BignosigHOCTI
10000433957
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Ukrainian declaration of conformity

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:

MGE H, |, J (MGE71-160)

Resolution No. 1067, 2015 - Technical Regulation of Low Voltage Electrical Equipment

Resolution No. 533, 2018 - Amendments to some provisions

Standards used: ICTY EN 61800-5-1:2015

Resolution No. 1077, 2015 - Technical Regulations on Electromagnetic Compatibility

Resolution No. 533, 2018 - Amendments to some provisions

Standards used: ICTY EN 61800-3:2015

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Resolution No. 355, 2017 - Technical Regulation on Radio Equipment

Standards used: ICTY EN 61800-5-1:2015, AICTY EN 61800-3:2015, ICTY EN 62479:2015, ACTY ETSI
EN 301 489-1:2019, AICTY ETSI EN 301 489-17:2008, ETSI EN 301 489-52 VV1.1.0, AICTY ETSI EN 301
489-7:2008, ACTY ETSI EN 300 328:2017, ACTY ETSI EN 301 511:2016

Standards used: ACTY EN IEC 63000:2020
Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe
103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine
Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com
This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBnNsieMo Npo CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAAnNbHICTb 3a Te, WO NpoAyKLis, A0 AKOI BiAHOCUTLCA

us geknapadis, Bignosigae BMMoram ykpaiHCbKUM NocTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHMM yMOBaM, LLOAO SKUX
3asBreHa BiAnoBiQHICTb, K 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:

MGE H, |, J (MGE71-160)

NocTtaHoBa Ne 1067 Big 2015 p., TexHiYHWUIA pernamMeHT HU3bKOBONLTHOIO eNeKTPUYHOro o6rnagHaHHA
MocTtaHoBa Ne 533 Big 2018 p., [po BHeCeHHA 3MiH A0 AeAKNUX NONOXeHb

B3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN 61800-5-1:2015

MocTtaHoBa Ne 1077 Big 2015 p., TexHiYHWUIA pernamMeHT 3 eNneKTPOMarHiTHOI cyMiCHOCTi o6nagHaHHs
MocTtaHoBa Ne 533 Big 2018 p., [po BHeceHHA 3MiH A0 AeAKNUX NONOXeHb

B3acTocoBaHi ctangaptv: ACTY EN 61800-3:2015

MocTtaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TeXHiYHUI pernameHT o6MexeHHs] BUKOPUCTaHHSA AesikuX HeGe3nevyHux
PEYOBUH B €NeKTPUYHOMY Ta eNleKTPOHHOMY o6nagHaHHiI

NocTtaHoBa Ne 355 Big 2017 p., TexHi4YHUIA pernameHT pagioobnagHaHHA

B3acTocoBaHi ctangaptv: ACTY EN 61800-5-1:2015, ACTY EN 61800-3:2015, ICTY EN 62479:2015, ACTY
ETSI EN 301 489-1:2019, AICTY ETSI EN 301 489-17:2008, ETSI EN 301 489-52 V1.1.0, ACTY ETSI EN 301
489-7:2008, ICTY ETSI EN 300 328:2017, ACTY ETSI EN 301 511:2016

3acTocoBaHi ctangaptv: AICTY EN IEC 63000:2020
Apnpeca imnopTepa:

TOB "pyHadoc Ykpaina", bisnec LieHTp "E€Bpona”
CronunyHe woce, 103, m. Kuis, 03026, YkpaiHa
TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com
Lis ykpaiHcbka Aeknapalisi BignoBiAHOCTI AicHa nuvle 3a HasiBHOCTI iHCTPYKLin Grundfos.

Bjerringbro, 28-02-2022 Jimm Feldborg
Head of PD IND

Grundfos Holding A/S
nmm @&,:‘j Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

www.grundfos.com

GB: Manufacturer and person empowered to sign the Ukrainian declaration of conformity
UA: BnpobHuk Ta ocoba, ynoBHOBaxxeHa Mignucati yKpaiHCbKy Aeknapauitio BignosigHOCTI
10000434688
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Moroccan declaration of conformity

o

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws,
orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Products(!)

CRE, CRIE, CRNE, CRTE, BMS (MGE 0,37-26 kW)
Law No 24-09, 2011 Safety of products and services
and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for
Low Voltage Electrical Equipment

Standards used: NM EN 809+A1:2015, NM EN
61800-5-1:2014

Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic
Compatibility

Standards used: NM EN 61800-3:2018

This Moroccan declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.

o

FR : Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits auxquels se

référe la déclaration ci-aprés sont conformes aux
lois, arrétés, normes et spécifications marocains
pour lesquels la conformité est déclarée, tels
qu’énumérés ci-dessous :

Les Produits() :

CRE, CRIE, CRNE, CRTE, BMS (MGE 0,37-26 kW)
Loi n° 24-09 de 2011 relative a la sécurité des
produits et des services et les arrétés suivants :
Arrété n° 2573-14 de 2015 relatif au matériel
électrique destiné a étre utilisé dans certaines
limites de tension

Normes utilisées : NM EN 809+A1:2015, NM EN
61800-5-1:2014

Arrété n° 2574-14 de 2015 relatif a la compatibilité
électromagnétique des équipements

Normes utilisées : NM EN 61800-3:2018
Cette déclaration de conformité marocaine est
uniquement valide lorsqu'elle accompagne les
notices Grundfos.

o
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CRE, CRIE, CRNE, CRTE, BMS (MGE 0,37-26 kW)
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Bjerringbro, May 26, 2026

Mikkel Boel Ngrgaard Essenbaek

Head of PD Multistage

Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com
GB: Manufacturer and person empowered to sign the
Moroccan declaration of conformity.
FR : Fabricant et personne habilitée a signer la
Déclaration de conformité marocaine.
Adadll )l 8 ol 51y paiall paddll s Aniiadl) dgal) ;palaall iy 5
PR
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Moroccan declaration of conformity

o

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws,
orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Products(!)

MGE, MLE models H, |, J

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services
and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for
Low Voltage Electrical Equipment

Standards used: NM EN 61800-5-1:2014

Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic
Compatibility

Standards used: NM EN 61800-3:2018

This Moroccan declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.

o

FR : Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits auxquels se
référe la déclaration ci-aprés sont conformes aux
lois, arrétés, normes et spécifications marocains
pour lesquels la conformité est déclarée, tels
qu’énumérés ci-dessous :

Les Produits() :

MGE, MLE models H, I, J

Loi n° 24-09 de 2011 relative a la sécurité des
produits et des services et les arrétés suivants :
Arrété n° 2573-14 de 2015 relatif au matériel
électrique destiné a étre utilisé dans certaines
limites de tension

Normes utilisées : NM EN 61800-5-1:2014
Arrété n° 2574-14 de 2015 relatif a la compatibilité
électromagnétique des équipements

Normes utilisées : NM EN 61800-3:2018
Cette déclaration de conformité marocaine est
uniquement valide lorsqu'elle accompagne les
notices Grundfos.

o

ol Adadll i ) pabaall Ly 5
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daxdiuadl yulaall: NM EN 61800-5-1:2014
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Bjerringbro, 13/12/2019
Arpad Erdélyi
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Engineering Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark



www.grundfos.com

GB: Manufacturer and person empowered to sign the
Moroccan declaration of conformity.
FR : Fabricant et personne habilitée a signer la
Déclaration de conformité marocaine.
Alaall i 8 w5y (s hall (il g daiiad) dgal) 1 alaall Lillsy 5
Ll
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Supplier's Declaration of Conformity

FCC Supplier’s Declaration of Conformity 47 CFR § 2.1077 Compliance Information
Unique identifier: MGE / MLE Model K

Responsible Party — U.S. Contact Information:

Grundfos Americas Corporation

856 Koomey Rd.

Brookshire, TX 77423

www.grundfos.us

FCC Compliance Statement:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

10000533677
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Supplier's Declaration of Conformity

FCC Supplier’s Declaration of Conformity 47 CFR § 2.1077 Compliance Information
Unique identifier: MGE / MLE Model J

Responsible Party — U.S. Contact Information:

Grundfos Americas Corporation

856 Koomey Rd.

Brookshire, TX 77423

www.grundfos.us

FCC Compliance Statement:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.
10000616356
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RUS
CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE [ H [

PyKOBOJICTBO IO SKCIUTyaTalln

PyKkoBOICTBO MO 3KCIUTyaTalMy Ha JAHHOE M3JIETNE SBIACTCSA COCTABHBIM M BKJIIOYACT B Ce0sl HECKOIBKO
qacTeii:

Yacts 1: HacTosiiee «PyKOBOJICTBO 10 IKCIUTyaTalMn».

Yacts 2: snekTpoHHas 9acTh «IlacnopT. PyKoBOACTBO IO MOHTAKY M 9KCILTyaTallMi» pa3MelLICHHAs Ha
caiite komnannu I'pynndoc. IlepeiimTte mo cchuike, yKa3aHHO B KOHIIE IOKYMEHTA.

Yactp 3: nHbOpMAIHsI O CPOKE U3TOTOBICHHUS, Pa3MeIeHHas Ha HUPMEHHO# TabIIIKe N3l
CBezieHHst O cepTHHUKALHNN:

Hacocsl tuna CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE cepti¢uimpoBaHsl Ha COOTBETCTBHE TPEOOBAHIIM
Texuuveckux periameHtos TamoxerHoro coroza: TP TC 004/2011 «O 6e30macHOCTH HU3KOBOJIBTHOTO
o6opynosanusi»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTn MaiinH 1 06opyaoBanus»; TP TC 020/2011
«NEKTPOMArHUTHASL COBMECTHMOCTb TEXHUYECKHX CPEICTBY.

KAZ

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

TMaiinanany GoifbIHIIA HYCKAYIIBIK

ArtayIibl @HIMIe apHalIFaH naiijanany GOoHbIHIIA HYCKayJIBIK KypaMasibl OOJIBIIN Kelle/li sKoHe Keneci
GemimMaepaeH Typajbl:

1 Gemim: ataynsl «Ilaiinanany GOMbIHIIA HYCKAYJIBIK»

2 6enim: I'pyHadoc KOMIaHHUACHIHBIH CaliThIHAA OpHATACKaH 2neKTpoHIbl 6enim «Tenkyxkar, Kypacteipy
JKOHE Maiiaany GoHbIHIIA HYCKayJIbIK». KyskaT COHBIH/Ia KOPCETINITeH CinTeMe apKbLIBI OTiHi3.

3 GeuntiM: eHIMHIH QUPMAaIBIK TAKTAIIAChIH/A OPHAIACKAH LIBIFAPBUIFAH yaKbIThl XKOHIHIETT MOliMET
Ceprudukarray Typansl akimapar:

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE Tunti coprbiiapbl « TOMeH BOJIBTTHI Ka0AbIKTapIbIH Kayirci3uiri
Typans» (TP TC 004/2011), «Mammnanap sxaHe sxadapikrap Kayincizairi Typans» (TP TC 010/2011)
«TeXHHKaJIBIK 3aTTapbIH 3JIeKTPIi MarHuTTiK coikecriniri» (TP TC 020/2011) Kenen OnarbiHbIH
TEXHHKAIBIK PErIAMEHTTEPiHIH TaJanTapbiHa COlKec CepTHPHKATTAIIBL.

KG

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

Taiinananyy 60roHYa KOJIIOHMO

Artanras xab1yyHy naiijanaHyy 6010H4a KOJJOHMO KypaMIBIK jKaHa ©3YHe OUp Hede GONyK4eHy KaMThIiT:
1-benyk: «Ilaiinamanyy 6010HYa KOJIIOHMOY

2-Benyk: «Ilacnopr. ITaiigananyy »xaHa MOHTaX GOOHYA KOJIZLOHMOY 3MEKTPOHAYK Oenyry I'pyHadoc
KOMITaHUSHBIH CalThIH/A XKalramkaH. JOKyMEHTTHH aATbIH/Ia KOPCOTYITOH IIMITEMEre KaiPhLUIbIHBI3.
3-bonyk: xabayyHyH GpUPMAaNbIK TAKTAChIHIA XKalralIKaH 1asApI00 MOOHOTY Tyypailyy MaaibiMar.
IaiikemTHK )KeHYHO JeKIapaIus

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE typynzery copryurap baxsl Bupumankrun TeXHHKaIBIK
PeriaMeHTTHH TananTapbiHa bUlaibikTyy TacTeikTanran: TP Th 004/2011 «TemeH BOIbTTYK Ka0ayyHyH
koorcy3ayry sxenyHae»; TP Th 010/2011 «Kabnyy sxaHa ManmHanapablH KOONCy3ayry xenynae»; TP Th
020/2011 «TexHuKaNbIK KapaKaTTap/bIH 3NEKTPMArHUTTHK MAHKSIITHI .



ARM

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE

Cwhwgnpsuwl dintupl

SYju uwppunpuwt pgwhwgnpsdwb dkntuplp punljugus tdh puith dwubphg.

Uwu 1. unijti «Cwhwgnpsuwb dkntuply»:

Uwu 2. bEynpniught dwe. wit £ «Ghdtiughp: Untinwdiwib b

owhwgnpsuwl dkntuplp nknunpjus «pniindnus. Uughp hwunwpnph kpenid tpdus
hnnudny.

Uwu 3. wknbympintt wpnungplut wluwpdh Jipupkppu tpdws vwppudnplwt yhnwyh
Jpu: \

Stnklnmpjniubp hujuwunwgpdut dwuhl

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE whujh wnuujtpp ubpinhdhljugdus b hwdwduyh Uwpuughl
Uhnipjut wktthyuljub juinbwlupgh yuhwhetbph TP TC 004/2011 «Swdpuynjwn
uwppunpnudubph Jipupkppuys, TP TC 010/2011«Ukpkuwbitph bt vwppunpoidutiph
wiinwgnipjub Yhpupkpyuys ; TP TC 020/2011 «Skulthuljwt dhgngukph
EEjunpudugihuwub hwdwnbtnbhnpjub JEpupbpyug:

CR, CRI, CRN, CRE, CRIE, CRNE CR, CRN 95-255
[E 1
http://net.grundfos.com/qr/i/98763042 http://net.grundfos.com/qr/i/99468892

CRE, CRIE, CRNE, CRTE, MTRE, CME go 11 kBT

A0

http://net.grundfos.com/qr/i/98772792

CRE, CRIE, CRNE, CRTE, MTRE, CME cBbiwe 11 kBT

=

http://net.grundfos.com/qr/i/98772795

99688383 0719
ECM: 1266128
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500industin
1619 - Garin Pcia. de B.A.

Tel.: +54-3327 414 444

Fax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Tel.: +61-8-8461-4611

Fax: +61-8-8340-0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Fax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tel.: +32-3-870 7300

Fax: +32-3-870 7301

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A
BiH-71000 Sarajevo

Tel.: +387 33 592 480

Fax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

E-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP

Tel.: +55-11 4393 5533

Fax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel.: +359 2 49 22 200

Fax: +359 2 49 22 201

E-mail: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Tel.: +1-905 829 9533
Fax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106 PRC

Tel.: +86 21 612 252 22

Fax: +86 21 612 253 33

Colombia

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A

Cota, Cundinamarca
Tel.: +57(1)-2913444
Fax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Tel.: +385 1 6595 400

Fax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic

GRUNDFOS Sales Czechia and Slovakia
s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Tel.: +420-585-716 111

Denmark
GRUNDFOS DK A/S
Martin Bachs Vej 3
DK-8850 Bjerringbro
Tel.: +45-87 50 50 50
www.grundfos.com/DK

Estonia

SIA Grundfos Pumps Baltic Eesti filiaal
Priisle tee 10

13914 Tallinn

Tel.: + 372 606 1690

E-mail: estonia@sales.grundfos.com

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI1-01360 Vantaa

Tel.: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tel.: +33-4 74 82 15 15

Fax: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Fax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Tel.: +0030-210-66 83 400

Fax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor, Siu Wai industrial
Centre

29-33 Wing Hong Street & 68 King Lam
Street, Cheung Sha Wan

Kowloon

Tel.: +852-27861706 / 27861741

Fax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS South East Europe Kft.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint

Tel.: +36-23 511 110

Fax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 097

Tel.: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

Graha intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Tel.: +62 21-469-51900

Fax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Tel.: +353-1-4089 800

Fax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Fax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku
Hamamatsu

431-2103 Japan

Tel.: +81 53 428 4760

Fax: +81 53 428 5005

Kazakhstan

Grundfos Kazakhstan LLP

7' Kyz-Zhibek Str., Kok-Tobe micr.
KZ-050020 Almaty Kazakhstan
Tel.: +7 (727) 227-98-55/56

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Tel.: +82-2-5317 600

Fax: +82-2-5633 725

Latvia

GRUNDFOS Pumps Baltic SIA
Gunara Astras iela 8B

LV-1082, Riga,

Tel.: + 371 671 49640

E-mail: latvia@sales.grundfos.com



Lithuania

SIA ,GRUNDFOS PUMPS BALTIC*
Lietuvos filialas

Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel.: + 370 5 239 5430

E-mail: lithuania@sales.grundfos.com

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie industrial Park
40150 Shah Alam, Selangor
Tel.: +60-3-5569 2922

Fax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México
S.A.deC.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Tel.: +52-81-8144 4000

Fax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Fax: +31-88-478 6332

E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Tel.: +64-9-415 3240

Fax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

Tel.: +47-22 90 47 00
Fax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Tel.: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Fax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
S-PARK BUSINESS CENTER, Cladirea
A2, etaj 2

Str. Tipografilor, Nr. 11-15, Sector 1, Cod
013714

Bucuresti, Romania

Tel.: 004 021 2004 100

E-mail: romania@grundfos.ro

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Tel.: +381 11 2258 740
Fax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Tel.: +65-6681 9688

Faxax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.0.

Prievozska 4D 821 09 BRATISLAVA
Tel.: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Tel.: +386 (0) 1 568 06 10

Fax: +386 (0)1 568 06 19

E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Fax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000

Fax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Fax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Tel.: +886-4-2305 0868

Fax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Tel.: +66-2-725 8999

Fax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

Ihsan dede Caddesi

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Tel.: +90 - 262-679 7979

Fax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB "TPYHA®OC YKPAIHA"
BisHec LieHTp EBpona
CTtonuuyHe woce, 103

™. Kuis, 03131, YkpaiHa

Tel.: (+38 044) 237 04 00

Fax: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone, Dubai
Tel.: +971 4 8815 166

Fax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Tel.: +44-1525-850000

Fax: +44-1525-850011

U.S.A.

Global Headquarters for WU
856 Koomey Road
Brookshire, Texas 77423 USA
Phone: +1-630-236-5500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan

The Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

Tel.: (+998) 71 150 3290 / 71 150 3291
Fax: (+998) 71 150 3292

Komnanum Grundfos
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Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
DK-8850 Bjerringbro
Tel: +45 87 50 14 00
www.grundfos.com
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